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Forord
K e n d sk a b e t til fo rtiden  e r  en v ig tig  k ilde til forståelse a f  d en  tid , vi selv lever i, og 
n e to p  lokalh is to rien  e r  be tydn ingsfu ld , fordi vi he r kan  overse, hvo rd an  vort 
sa m fu n d  h a r  æ n d re t sig, og  h v o rd an  de sam m e fam ilier h a r  k lare t sig i båd e  gode og 
o n d e  år.
V i e r  til d ag lig  om givet a f  d e  fo regående slæ gtsleds frem bringelser og efterladenska
ber. V i b o r  i d eres huse , b ru g e r  deres m øbler, sam le r p å  deres indbo , kø rer a d  deres 
veje, p lø je r d e res ag re , b ru g e r d e res skove, skoler og k irker - og ubev idst er vi således 
m ed  til a t  ved ligeho lde  d eres livsform .
A lt d e tte  k a n  også opleves og  fornem m es a f  tilflyttere, hvis de  som  jeg  m elder sig ind 
i d e n  lokalh isto riske  forening. U d  over a t  fornem m e historiens vingesus vil de  i 
tilg ift fa e t in d g åe n d e  ken d sk ab  til lan d sk ab e t og ikke m in d s t befolkningen.
D e t lo k alh isto riske  a rb e jd e  er m ed  til a t  føje m an g e  sm å brikker til d an m ark sh isto ri
en  og  e r  p å  u d m æ rk e t m åd e  m ed til a t  su pp lere  de t a rbejde , d e r  gøres a f  de  
p rofessionelle  h isto rikere . H vis fan tasien  in d  i m ellem  m å  tages til h jæ lp, kan  d e t for 
a m a tø re n  væ re  en  trøst, a t  d an m ark sh isto rien  lige siden A bsalon  sa tte  Saxo på 
jo b b e t  e r  b leve t skrevet om  og om  igen.
J e g  vil d e rfo r s lu tte  m ed  a t lykønske L okalhistorisk  forening for S ø n derha ld  kom 
m u n e  m ed  e n d n u  e t å rsskrift og sam tid ig  sige tak  for m ange  gode tim er sam m en 
m ed  fo ren ingens bestyrelse  og m edlem m er.

Preben Strange
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Udsnit a f udskiftningskort visende 
Fløjstrup by. De optrukne linier er 
Kirkegårds bygningerfør 
udflytningen, og krydset markerer, 
hvor kirken lå.



En gård og en kirke
A F A A G E  K IR K E G A A R D

S læ g tsh isto rie , g å rd h is to rie  og lokalh istorie  g rib er for h jem m efødinges vedkom 
m en d e  s tæ rk t in d  i h in an d e n . N å r  m an , som  jeg , h a r  faet til opgave a t yde e t b id rag  
til d e tte  å rssk rift o m h an d le n d e  » K irk eg aa rd ’s« tilhørsforhold til V irrin g  sogn, trods 
d e t a t  d e n  m ed  sin  geografiske p lacerin g  b u rd e  høre  til H ø m in g  sogn, er e t a f  de 
s tø rs te  p ro b lem er for m ig a t  begræ nse de t tilgængelige m ate ria le  fra eget og an d re  
a rk iv e r til en  n o g en lu n d e  overskuelig  beskrivelse, idet u d d ra g  a f  d e tte  m ateria le  
n e m t kan  v irke  d e s tru e re n d e  for helheden .
A f d e t m a te ria le  d e r  e r  til råd ig h ed  frem går d e t, a t  » K irk eg aa rd ’s« tilhørsforhold til 
V irr in g  so g n  h a r  sin  rod  i n e d b ry d n in g en  a f  F lø jstru p  kirke i 1550 og den  derm ed  
fø lgende  ned læ ggelse  a f  Fløjs t ru p  kirkesogn. I d e t følgende vil d e r  blive b e re tte t en 
del a f  d e t, je g  p å  n u v æ ren d e  tid sp u n k t ved m ed nogen lunde  sikkerhed, og jeg  vil 
b eg y n d e  m ed  a t henvise til R asm us M ariag ers  bog » H ørn ing  sogns historie« 
u d g iv e t i 1934, h v o r d e r  i a fsn itte t om  F lø jstru p  by bl.a . s tå r  følgende: »F lø jstrup  
h a r  u d g jo rt e t eget sogn m ed  kirke, efter sagnet opbygget a f  en jo m fru , som  
s tra n d e d e  ikke lan g t derfra . K irk en  næ vnes i 1406, d en  lå i d en  østligste  ende  a f  
by en , h v o r  d e r  e n d n u  kan  findes sp o r a f  kirke og k irkegård . Sognet blev engang  i det
16. å rh u n d re d e  n e d lag t p å  g ru n d  a f  sin  lidenhed  og hen lag t u n d e r H ø m in g  sogn. 
K irk en , d e r  h ø rte  u n d e r  E ssenbæ k, blev n e d b ru d t. P ræ sten  i V irrin g  besørgede 
tje n e s ten  og b e h o ld t efter adskillelsen  » K irk eg aard en , som  en del a f  sin løn, og 
g å rd e n  h en lig g er e n d n u  u n d e r  V irring« .
I » H isto risk  A arb o g  for R a n d e rs  A m t 1928« gør M ogens L. F rederiksen  rede  for 
nogle  o p teg n e lse r  fra  R efo rm ationstiden . D isse op tegnelser er g jo rt a f  p ræ st i 
Å rslev , P e d e r  N ielsen  i tid en  fra 1530 til ca. 1556. H a n s  udm æ rkede  og in te ressan te  
o p teg n e lse r e r  ved  skæ bnens u g u n st fjernet fra D an m ark  u n d e r svenskerkrigene i 
d e t 17. å rh u n d re d e  og b liver o p b ev are t i U p sa la  U n iversite te t, m en iflg. M ogens L. 
F red e rik sen s redegøre lse  i 1928 »for tid en  i d e t danske  R igsarkiv til b ru g  for 
ud g iv elsen  a f  » D an m ark s  g am le  landskabslove««. I disse op tegnelser s tå r  bl.a.: 
» A n n o  d o m in i 1550 B leff fløw strup  kyrky ød d e  D ie vigilia pentecostes«.
O v e rsa t til n u tid s  dansk : »Å r 1550 p å  P inse lø rdag  v a r ned rivn ingen  a f  F lø jstrup  
K irk e  fuldført« .
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O m  » K irk e g aa rd «  skiver R asm u s M ariag e r i 1934 bl.a.: »D enne  g aard s slægt h a r  
b o e t d e r  s id en  1660. 1688 ejes den  a f  Søren N ielsen. 1790 a fC h res te n  N ielsen. H an s 
søn  N iels C h ris ten sen  fly ttede g a a rd e n  u d  p aa  H ovedm arken« .

Kirkegaard 1946

M ig  b e k en d t skete d e n n e  u d fly tn ing  i 1873, få å r  efter a t  N iels C h risten sen  havde 
k ø b t g å rd e n  a f  GI. E stru p s  d av æ ren d e  ejer. V ed  s tu d ie r  i GI. E stru p s godsarkiv, 
V irr in g  sogns k irkebøger, folketæ llingslister, sam t eget a rk ivm ateria le  frem går det, 
a t  d e r  før N iels C h ris ten sen  K irk eg aard , som  levede fra 1815 til 1879, h a r  væ ret 3 
g e n e ra tio n e r  a f  m æ n d , skiftevis b æ ren d e  n av n et C hresten  og Niels. D en  æ ldst 
k e n d te  a f  d isse  e r  C h re s ten  N ielsen  K irch eg aard , som  levede 1700-1752. Slægts
m æ ssige fo rb in d else r til Søren N ielsen , som  boede i g å rd en  i 1688, h a r  jeg  på  
n u v æ re n d e  tid sp u n k t ingen  sikker do k u m en ta tio n  for udover R asm us M ariagers 
op ly sn in g er.
D en  sid ste  N iels C h ris ten sen  v a r gift 2 gange og efterlod ved sin d ø d  i 1879 enken 
K irs te n  P e d e rsd a tte r , som  v a r  46 å r  gam m el, og deres eneste b a rn  M aren  N ielsen, 
som  v a r  22 å r. M a re n  blev  den  person , som  sam m en m ed  sin m an d , Peder 
L adefoged  J e n se n  fra » D ra s tru p g aa rd «  sa tte  ny t liv i en  udd ø en d e  slæ gt i den  gam le 
fam ilieg ård . N iels C h ris ten sen s 2 b rødre , h v o ra f d en  ene v a r  ugift, døde  barnløse. 
D e rfo ru d en  v a r  d e r  en  søster A ne  C h ris ten sd a tte r , som  efter hendes første m and  
K n u d  E sp en sen s d ø d , blev  gift m ed R asm us F ran d sen  fra  K rogsager og derm ed  
sam m en  m ed  h a m  blev  d e t g ru n d læ ggende  p a r  i en  a n d en  sto r fam ilie, som  d en  dag  
i d a g  h a r  e fte rk o m m ere  i Å rslev, H ø rn in g  og V irrin g  sogne.
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D e t o p rin d e lig e  bosted , m a tr .n r . 3 i F lø jstrup , gik ud  a f  fam iliens eje i 1936.
M a re n  og P. L adefoged J e n se n s  liv og fæ rden er en h istorie  for sig, som  ikke skal 
n æ rm ere  o m ta les  he r. D e t d e r  skal kom m e ud  a f  d en n e  be retn in g  skulle være noget 
om  » K irk eg aa rd s«  tilhørsforho ld  til V irrin g  sogn. D e tte  tilhørsforhold  h a r  i tidens 
løb  m ed fø rt en  del forvik linger og m isforståelser, ofte om kring  ved novem ber og 
m aj, n å r  nye ka rle  og  p ig er rykkede in d  m ed  et flyttebevis i hån d en . O ftest lød det 
p å  bopæ l i H ø rn in g  sogn i s te d e t for V irrin g  sogn, idet a lle kloge folkeregisterførere i 
a n d re  k o m m u n e r v idste , a t  F lø jstru p  lå i H ø rn in g  sogn og ikke, som karlen  eller 
p ig en  p ås to d , i V irr in g  sogn. J e g  m in d es også de årlige m askinsyn. D et v a r i m ange 
å r  d e n  d a v æ ren d e  sm ed  Jø rg e n se n  i U ggelhuse , som  foretog disse for V irrin g  sogns 
v ed k o m m en d e . H v em  d e r h av d e  d e t lignende  hverv  for H ø rn in g  sogn, ved jeg  ikke, 
m en  je g  m indes, d a  M a riu s  L au rsen  overtog  hvervet. H a n  troede, a t  »K irkegaard«  
h ø rte  m ed  til h a n s  o p synsom råde . D e d e r  h a r  kend t far og M ariu s L au rsen , kan let 
fo restille  sig, hv ilken  ordveksling  d e r  kom  u d  a f  de t, d a  d e jo  v a r lige iltre  begge to. 
F ra  m in  d re n g e tid  h u sk er jeg , a t  V irr in g  sogn h avde  forpligtelse til a t  passe  og 
ved lig eh o ld e  d e n  del a f  F lø jstrupvej, som  gik forbi »K irkegaards«  m ark . M ed 
h en sy n  til sn ek astn in g , som  v a r  p lig ta rb e jd e  for bønderne, h avde  vi vort eget 
vejstykke a t  ry d d e  for sne.
H v a d  sko legang  angik  v a r  d e r en overenskom st m ellem  V irring-E ssenbæ k og 
Å rs lev -H ø rn in g  k o m m u n er, som  bere ttig ed e  bø rnene  fra »K irkegaard«  til a t  gå i 
F lø js tru p  skole. D e t v a r  forøvrigt d en  første skole, de r blev ned lag t i H ø rn in g  sogn 
n em lig  fra  1. m aj 1940.
J e g  k u n n e  n æ v n e  e n d n u  flere eksem pler om  forholdet m ellem  »K irkegaard« , dens 
b eb o ere  og  d e  2 sogne, hvis liv vi, d e r  h ø re r til i g å rd en , er im pliceret i. M en  i stedet 
vil j e g  n u  g å  over til a t  b e re tte  e t og a n d e t om  tilhørsforholdet til V irrin g  sogn og 
kirke.
Som  in d le d n in g  til d e tte  afsnit, d e r  vil blive nok så om fattende , bør de t næ vnes, a t 
stofTet for en  dels vedk o m m en d e  e r  h e n te t i L an dsark ivet i V iborg  sam t i eget 
a rk iv m ate ria le . H e ra f  e r  d e t æ ldste  en  o rig inal kv itteringsbog spæ ndene  over 
t id s ru m m e t 1800-1921, hvori p ræ ste rn e  i V irrin g  h a r  kv itte re t for de ydelser, som 
d e t  v a r  p å la g t g å rd en s  b ru g e re  og ejere a t  svare til p ræ sten  i V irring .
D e n n e  ydelse  b lev  i 1921 k ap ita lise re t og ind løst en  gan g  for alle. D e næ vnte 
o p ly sn in g er fra  a rk iv m ate ria le t vil b live su p p le ret m ed, hvad  jeg  de ru d o v er er 
b lev en  fo rta lt i tidens løb. Y delsen blev b e ta lt en gan g  årlig  og bestod  i å r  1800 a f  
følgende: 1 ø r tu g  =  10 sk ru g

1 ø r tu g  =  12 sk byg 
1 ø r tu g  =  20 sk hav re  
30 skilling  engpenge

I 1883 d a  P. J e n se n  (m in  farfar) overtog  forpligtelsen, v a rd e n  årlige ydelse 175,19 
k r. I 1917 d a  fa r b e ta lte  1ste gang , v a rd e n  årlige ydelse 100,16 kr. D en  sidste ydelse i
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1920 u d g jo rd e  46,22 kr. H v o r m eget det h a r  be tydet for p ræ sten  i V irrin g  a t have 
d e n n e  in d tæ g tsk ild e  i de  første å r  a f  kvitteringsbogens periode, h a r  jeg  ingen 
fo ru d sæ tn in g er for a t  v u rd ere . M en  jeg  kan  næ ppe tro, a t 46,22 kr. h a r  betydet 
m eg e t i 1920, og  be lø b e ts lidenhed  h a r  ud en  tvivl væ ret m edvirkende til afløsningen 
m ed  e t en g an gsbeløb .

K vitteringsbogfor Fløjstrup Kirkegaard 1800-1920

V ed  g e n n em g an g  a f  d e n  gam le kv itteringsbog  ser de t ud  til, a t  beløbene er b e ta lt i 
å re ts  fø rste  k v a rta l u d en  a n d re  k o m m en ta re r end kv ittering  a f  skriftende sognepræ 
ster. M e n  så d a n  h a r  de t ikke a ltid  væ ret, hvilket frem går a f  d o k u m en te r fra  1797 
o m h a n d le n d e  en  p roces m ellem  den  dav æ ren d e  p ræ st i V irring , Fr. B erg og hans 
fo rgæ nger, d e n  a ld re n d e  p ræ st N iels B runow , som en d n u  er i em bedet, p å  den  ene 
side, og  d e n  d a v æ ren d e  b ru g e r a f  »K irkegaard« , N iels C h risten sen  K irkegaard , p å  
d e n  a n d e n  side. D isse g am le  d o k u m en te r m ed  deres til tid e r lid t k n u d red e  sprog 
gengives nu  her.
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D e r e r  ia lt  seks n u m m erered e  b ilag  til sagen:
1. E t  b rev  fra  Å rh u s B ispegård  til p ræ sten  i V irring .
2. E t  ikke læ ngere  ek sisterende  d o k u m en t, som  h a r  in d eho ld t en klage til 

forligskom m issionen.
3. R ekv isition  til N iels C h ris ten sen  K irk eg aard , sam t dennes svar.
4. U d sk rif t a f  s ta m h u se t E stru p s  fæ steprotokol.
5. P ræ s ten  F r. B ergs in d læ g  i processen.
6 . P ræ s te in d b e re tn in g  fra 1768.

E n d e lig  fo religger d e t a fs lu tten d e  forlig i sagen.

A f  d e t  æ ld ste  d o k u m en t, p ræ ste in d b e re tn in g en  b ilag  nr. 6, gengives h e r kun det, 
d e r  d irek te  v ed rø re r  » K irk eg aard « , p ræ stens an n eksgård  i F lø jstrup .
D e tte  b ru d sty k k e  finder je g  n a tu rlig s t a t  tage først. D erefter gengives de  øvrige 
d o k u m e n te r  i d eres fu lde o rdlyd.

B ilag  no. 6.

A n n e x g aa rd : P ræ sten  i V irr in g  h av er en  A n n exgaard  i F løystrup , sam m e Bye 
tilh ø re r  a ltsa m m e n  H ø m in g  Sogn u n d tag e n  d en  ene G a a rd  som  kaldis K irkegaard , 
H v o ra f  B eboerne  m ed  sine folk søger V irrin g  K irke  som  L em m er a f  dens M enig
h ed . H e rlig h e d en  m ed  Fæ ste , Skifter og H overie  tilhø rer H øi V elb. H r. G reve 
Scheel til E s tru p , m en  P ræ sten  i V irrin g  n y d e r L andg ilde  R u g  1 Ø rtu g  (10 skp), 
B yg 1 Ø r tu g  (12 skp), H av re  1 Ø r tu g  (20 skp) og E ng  Penge 30 skilling. Saa og 
K o rn -  og Q v æ g  - T ie n d en s  alle  3 P arte r.
E fte r  g am m el R e la tio n  skal F lø y stru p  have  væ re t K irke Sogn for sig selv og et 
A n n ex  til V irr in g  K a ld , m en  fordi Sognet v a r saa  lidet, a t K irken  icke d e ra f  kunde 
ved ligeho ld is, V irr in g  P ræ st h avde  og lidet for en ond  og lang  vej om  v in te ren  a t 
re ise  d e r  h en , blev  K irken  n e d b ru d t og Byen, U n d ta g en  d en  ene G aard , som  blev 
P ræ s te n  i V irr in g  fo rb eho lden  som  A nnex g aard , lag t u n d e r H ø rn in g  Sogn.
D e n n e  G a a rd  s ta a e r  i M a tric u len  for H a rtk o rn  7 T d r. 6 skpr. 2 fk. 1 alb .
1. H v a d  B ygn ingerne  a n g aa r, b e s taa r  den  a f 4 læ ngder, I den  N o rd re  læ ngde ere 13 

fag  S tu eh u s, I d e n  Ø s tre  14 fag, i d en  V estre  12 fag. I den  S øndre  14 fag, som  alt 
e r  vel ved ligehold t.

2. H v a d  G ru n d e n  an g aa r, d a  er Ø s te n  G a a rd e n  en liden  K o m h av e  og derhos et 
lid e t stk . E ng , ved  d en  N o rd re  side a f  G a a rd e n  er en H ave  m ed F ru g ttræ e r og 
ved  d e n  sø n d re  side en  K aal-H av e .

3. A vlingen . T il G a a rd e n  e r  3 V angsk ifter, I de t første V angskifte  er 11 ag re  og 9 
sm a ae  Blocke, I d e t 2de t 9 ag re  og 16 blocker, I de t 3die 24 sm aae  stycker eller 
b locker. T il  sam m e  3die V angsk ifte  e r ved A aen hen  ved Sel-Broe en  ind luk t 
T o ft kald is H o rs -H av en , hvor i kan d  saais 6 å  7 skpr. K o m .
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4. S æ d en  e r  icke alle  a a r  lige, d a  h a n  icke h a r  ag er om  ag er m ed  de  a n d re  b ø n d er 
m en  h a r  sin  jo rd  m es t i sm aae  fald, og  d a  de  a n d re  h a r  om delet deris vangskifter, 
k a n d  u n d e rtid e n  d e t Fald , som  h an d  skulde have K o m  i, falde m id t i fæe-driften. 
E lle rs k a n d  Sæ den  jæ v n lig  væ re 7 td r. R ug, 6 td r. Byg, 4  å  5 tdr. F lavre og 1 tdr. 
B oghvede.

5. H ø e-av lin g  a) E n  E n g h av e  i for bem æ lte H orshave. b) et stk. E ng indflødt. c) en 
E n g  ka ld is P ræ stled . d ) en  E n g  kald is B red-E ng . e) en  E ng  kaldis T ue-E ng . f) en 
E n g  k a ld e t O x en b æ k  Eng. g) en  d ito  k a ld t Iil Eng. P aa  alle d isse E nge kand  efter 
B eboerens b e re tn in g  avlis 20 å  24 læ ster H øe.

6 . In v e n ta r ia  e r  ingen  til A nnexgaarden .

B ilag  no. 1.
E t brev fra  Århus bispegård til præsten i Virring.

P a a  P ro v sten s o ver S ø n d erh a ld , V elæ rvæ rdige H r. Niels B runovs, u n d e r 20 H ujus 
in d k o m n e  3de. reqv isitions P o ste r nem lig:
1. O m  d e r  i S tifts -K isten  findes, h v ad  landgilde, den  V irrin g  og E ssenbech P ræ ste

k a ld  tillag d e  A n n ex g aard , ka lde t K irkegaard , beliggende i F løystrup  Bye, er 
a n s a t  a t  svare  til P ræ s ten  i V irring?

2. O m  sam m e A n n ex g aa rd  ikke skal b e ta le  til P ræ sten  alle 3de. dele a f  K orn- 
T ie n d e n , og  om  sam m e findes ved nogen K ongelig  confirm eret A ccord t fastsat 
til no g e t vist, som  skal svares en ten  i K o rn  eller Penge?

3. O m  ikke Q v æ g -T ien d en s alle 3de. dele tilkom m er allene P ræ sten  i V irring?

M ed d e le s  h e rv ed  ex O fficio i a lle ru n d erd an ig s te  følge Lovens H øye B ydende pag: 
378, h v a d  a f  d en , efte r K ongelig  a lle rn aad ig s te  Befaling de  d a to  11te. Febr: 1690 
fo rfa tted e , og  i S tifts -K isten  som  e t O rig in al D ocum en t væ rende Stifts-Bog, om  
P ræ ste rn es  In d k o m ste r , og  D eres K a ld s T illæ g  kan d  haves til O p lysn ing  i Sagen og 
o v e n n æ v n te  P oster, og ly d er saaledes:
A f  B ogen for S ø n d e rh a ld  H erred t. O m  V irrin g  og E ssenbech Præ stekalds In d k o m 
ste r, i S o g n e-P ræ sten  H r . H a n s  L au rid sen  T riges tid.

N o. 7. P ræ s ten  h a v e r  en liden A n n exgaard , liggende i H ø m in g  Sogn i en Bye 
ka ldes F lø y stru p , som  i forrige tid e r h a r  væ ret et A nnex til V irring , og nyder 
H ø y æ d le  og V e lb y rd ig e  H e rre  Jø rg e n  Scheel H erligheder til sam m e A nnexgaard . 
Post. 6. L an d g ild e  a f  A n n ex g aa rd en  er R u g  1 ørtug , Byg 1 ørtug , A u re  (havre) 1 
ø rtu g . S am m e L an d g ild e  n y d e r P ræ sten , saavelsom  K orn tien d ern es og Q væ g- 
tie n d e rn e s  a lle  3 p a rte r . I tem  E ng-Penge 30 Skilling D ansk.

S aa ledes rig tig  a t  væ re ex trah ere t, og i øvrig t ey a t  findes nogen, endsige 
K o n g e lig e  c o m firm ere t a cco rd t om  T ie n d e r a f  b erø rte  A nnexgaard , teste re t A arhu- 
us B isp e g aa rd  d e n  26 A pril 1746.
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I H en seen d e  til o v en m eld te  L an d g ild e  a f  A n n exgaarden  i F løystrup  er ingen 
F o ra n d r in g  skeet siden  1690, d a  den  til S tiftsk isten  i Følge K ongl: R escrip t a f  14 
M a y  1772 in d lev ered e  H erred sb o g  for S ø n d erh a ld  H erred , form elder saaledes:
7. A n n e x -g aa rd  h av er P ræ sten  i V irrin g  een i F løystrup , sam m e Bye tilhører 
a ltsa m m e n  H ø rn in g  Sogn, u n d tag en  d en  ene G aard , som  kaldes K irkegaard , 
h v o ra f  B eboeren  m ed  sine Folk søger V irrin g  K irke, som L em m er a f  den  
M en ig h ed .

H e rlig h e d en  m ed  Fæ ste, Skifte, H overi tilh ø re r Høj og V e lb aa m e  H r. G reve 
Scheel til E s tru p , m en  P ræ sten  i V irrin g  n y d e r L andg ilde  R ug  en Ø rtu g  =  10 Skpr., 
B yg en  Ø r tu g  = 1 2  Skpr., H a v re  en  Ø r tu g  =  20 Skpr. og E ngpenge  30 skilling, saa  
og  K o rn  og Q v æ g -T ien d en s alle  3 p a rte r.

S aa ledes rig tig  e x trah ere t, og i øvrig t findes ingen K ongl: C onfirm ation , eller 
a n d e n  B estem m else  h e r  i S tiftsk isten , d en n e  A n n exgaard  og den  a f  sam m e gaaende  
R e ttig h e d e r  til P ræ sten  i V irrin g  betreffende, hvilket sam m e B evidnes

A arh u u s  B ispegaard  d en  10 A ugust 1797

B ilag  no. 3.
Rekvisition til Niels Christensen Kirkegaard, samt dennes svar.

R equ isition !
T il N iels C h ris ten sen  K irk eg aa rd  
i F lø y stru p

V ed  M ø d e t for Forligs C om m isionen  i den  im ellem  E der, som  F æ ster a f  m in 
A n n e x g aa rd , og  m ig  Svæ vende Sag, betreffende E ders ubilligge, ubeføyede og 
L o v strid ig e  N æ gte lse  a f  d en  m ig  tilkom m ende a f  G aard en  aarlig  gaaen d e  L andg il
de , d e r  m ed  første  for E d ers  V æ rn e tin g , skal blive A nhæ nggiggiort til D om slidelse, 
u d lo d  i E d e r  m ed , a t  I h verken  ag ted e  a t in dgaae  A ccord t m ed  m ig om  alle K o rn  og 
Q v æ g  T ie n d e rn e s  3 D ele, d e r  tilh ø re r m ig  som  Sognepræ st i V irring , og ligeledes i 
ov eren ss tem m else  m ed  L oven og E ders Fæ steb rev  aarlig  skal u d red e  a f  G aard en , 
e lle r yde  m ig  T ie n d e  i K æ rv en  p a a  A ggeren , m en  a t i E genm æ gtigen ville tilegne 
E d e r  d e n , for d en  afgift je g  tilforn h a r  overlad t E d er den  for, u den  a t  b e trag te  a t den  
som  en  m ig  p a a  E m b e d s T id  tilh ø ren d e  E yendom , ganske overlad t til m in  egen 
D isp o sitio n , n a a r  d en n e  kuns e r  o v erensstem m ende m ed Loven, og a t den  som  een 
Følge d e ra f  s ta a r  til m ig  Selv, e n ten  J e g  vil b o rtacco rdere  d en  eller Selv hæve den  in 
R e ru m  N a tu ra , S aa  f in d er J e g  fo rn ø d en t herved  fo rinden  H ø sten  begynder, a t 
R e q u ire r  E d ers  S v ar p a a  følgende Poster:
1. O m  I i o v erensstem m else  m ed  d en  K ongelige 1 ndbydelse  a f  18 M a rti forrige A ar
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d en s  1 og 2§, vil in d la d e  E d er m ed  m ig i A ccordt, om  en bestan d ig  afgift, for 
T ie n d e n s  a lle  3 D eele  a f  K o rn  og Q væ g og v idere  o p dræ t, A nlag t i K o rn  og d erefter 
b e reg n e t til Penge, efter m id d e lta lle t a f  d e  sidste  10 aa rs  C apite ls T ax t, som  derefter 
b e s te m t fastsæ ttes h v e r  5 a a r , d a  J e g  e r  villig a t  lade  m ig  A ccordere  for følgende 
K o rn : R u g  4  tø n d er, B yg 5 tø n d er og H av re  6 tønder, og desforuden  svare hvad d e r i 
S m aared se l v id ere  g a a e r  a f  G a a rd e n  saa  og aarlig  K iø re r m ig  en  Reise m ed 1 Vogn 
p a a  4 å  5 M iels T o u r  og  R etour.

H e r  a t  frem sæ tte  nogen P reposition  i henseende til L andg ilden  finder J e g  
u fo rn ø d en t, d a  I endog  ved Forligelses C om m issionen h a r afslaget a id  A ccordt, og 
d e rv ed  følgelig ej e r  a n d e n  Vej a t  gaae, end a t Saggive E der. - In d g a ae r i denne 
A c co rd t d a  skal J e g  n æ rm ere  opgive E d er hv ad  T id  F oren ingen  p å  behørig  M aad e  i 
H e rlig h e d s  E yerens O vervæ relse , eller Fuldm æ gtiges, kan  blive affattet, og derefter 
in d se n d t i d e t K ongelige  D an sk e  C ancellie  til A pprobation .
2de. Skulle  1. P ost G an d sk e  blive fo rkastet tilbydes E d er endvidere  I overensstem 
m else  m ed  b en ev n te  Ind b y d e lses l’sidste  M em b ru m  om  I p aa  E ders og m in  
B esiddelses T id , vil give m ig A arlig  26 R d . for saavel K o rn  som  Q væ g T ien d en s alle 
3 D eele  og b e ta le  sam m e  til h v ert A ars Ju u l ,  og i m angel D e ra f  om  I da:
3de V il In g a a e  A cco rd t m ed  m ig, om  ovennæ vnte  B etaling  A arlig  ind til Afgiften af 
d e n  fo rv en ted e  n e d sa tte  T ie n d e  C om m ision  kan blive R eguleret, og endelig  
4 d e  O m  I d a  i m an g e l a f  de  øvrige Posters A ntagelse  ej vil A ccordere  m ed  m ig om  
K o rn  og  Q v æ g  T ie n d en s  alle 3 D ele for i A a r allene im od be ta lin g  a f  26 R d. som 
erlæ gges til J u u l  1797. - I H vilken  a f  disse A ccorder I in d lad e r E d er m ed m ig 
u d fo rd re  J e g , a t  C o n trac ten  Lovform elig Affattes, I H erligheds E yerens eller 
F u ld m æ g tig es O v ervæ relse ., og a t  d e n  d e refter T inglæ ses - H vilke B ekostninger vi 
d e le r  im ellem  os.

E d ers  Positive  S v ar H e rp aa , æ sker je g  m ig P aa teg n et m eddelt, en ten  a f  E d er 
Selv, e lle r m in e  u d se n d te  2de M æ n d  - O g  Skulle I im od F orm o d n in g  G anske 
fo rkaste  alle  m in e  frem satte  Forslag , d a  vedlæ gger J e g  H erm ed  Lovm edholdelig  
P ro te st, im od E d ers  K o rn s  In dkørse l førend det p aa  A ggeren a f  m ig er op ta lt, og 
m in  T ie n d e  d e ra f  b e reg n e t, og H iem ført mig.

I a id  a n d e n  F a ld  R eservere  J e g  m in  Lovlige R et, til sin T id  og S ted a t P aa  tale.
D e n n e  m in  R eq u is itio n , ville D e u n d e r Eed for H ø rn in g  Sogn, beskikkede 

S tæ v n e  V id n e r, Sognefogden P ed e r F ran d sen  og E spen T h o m sen  i F løystrup , p aa  
Lovlig  M a a d e  an k y n d ig e  for m in  A nnex  B onde ovennevnte  N iels C hristensen  
K irk e g aa rd  ib d m . og D erefte r skal H a n s  Positive Svar H e rp aa  m eddelt, eller i 
m an g e l d e ra f  d a  Selv u n d e r  D eris aflagde E ed, a t  M eddele  m ig  H an s M und tlige  
S v a r ligesom  D e  og  ville p aa  d e t N øyeste  udlæ gge for H am  d en  indskrevne Protest, 
im o d  H a n s  K o rn s  H iem førsel a f  A ggeren  ud en  A ccordt, eller u den  A nm eldelse for 
m ig.

V irr in g  P ræ steg aard  den  14 A ugust 1797. - F. Berg

12



A n n o  1797 d e n  17de a u g u st H a v e r vi U n d ersk rev n e  2de E edsvorne og beskik
k ed e  S tæ v n in g sm æ n d  for H ø rn in g  Sogn Lovlig A nkyndiget d en n e  R equisition  for 
N iels C h ris ten sen  K irk e g aa rd  i F lø y stru p  og d e rp aa  e rho lt d e t Svar som  Skriftelig 
m edfø lger -

L igesom  vi og H av e  ned lag t den  H eri B egiæ rte P rotest. H vilket a lt Bevidnes 
u n d e r  vores fo rhen  aflagde Eed.

F løystrup  u t su p ra  
Ped er F ran d sen  
E spen  T ho m sen

Æ rb ø d ig s t S v ar p a a  S .T . Sogne-P ræ sten  
H r. B ergs R eqv isition  a f  14. A ugustij D .a.

S aa  u v e n te t d e n n e  R eqvisitions In d h o ld  bø r forekom m e m ig, saa  ubegribelig t 
e r  d e t m ig  og, h v o r m in  ellers H ø y estag tede  og sæ rdeles E lskede Siæ le-Sørger h a r  
k u n d e t fa tte t  saa  u g ru n d e n d e  og ufordelagtige  T a n k e r  m od m ig, ved a t Beskylde 
m ig  for, ubillig , ubefø ie t og L ovstrid ig  a t  H av e  næ gtet a t yde eller b e ta le  h am  den 
L an d g ild e  e ller T ie n d e  h a n  R etsm æ ssig  T ilkom m er a f  m in  p aab o en d e  G a a rd  i 
F lø y stru p , u d en  a t H en sig ten  derved  m aa tte  være, a t faa d en  im od m in Fæste 
R e ttig h ed , forhøiet; M e n  for a t  giøre Sagen ind lysende, m aa  jeg  opgive d e t Sande 
F o rh o ld  i T in g e n es  L ocale  o m stæ n d ig h ed er, og d e tte  er saaledes: -

F o r Sal. H r . J ø rg e n  G reve  a f  Scheel, h a r  jeg  et saa  A nordn ingsm essig  Fæ ste
b re v  som  L oven  b e s tem m er og saa  længe D e tte  upaatv iv le lig  s ta ae r fast, tro er og 
h a a b e r  jeg , a t  sam m e uryggelig  skal væ re g ieldende, saa  m eget m ere  som  jeg  p aa  det 
n ø jes te  h a r  op fy ld t d e ts  san d e  In d h o ld  nu  i 38 a a r  til D ato . - B esagde Fæ stebrev  
p a a læ g g er m ig  A a r l ig a t  b e ta le  til m in  P ræ st 3 T d r . 2S k p . R ug, 3 T d r. 4 S k p . Byg og 
20 S kp . H a u re  m ed  T o p o g  Sæ t, a lt e fter A a rh u u sC a p itu lsT a x t , derfo ruden  h a r  jeg  
b e ta lt  h a m  30 skilling  i E ng-Penge, 30 skilling for H veede  T ien d en  og leveret h am  
S m ør, O s t og  E g efte r eget b eh ag  til S m aa-R edsel, sam t be ta lt eller y de t ham  
Q v æ g -T ien d e  a f  a lle  P lig tige T ien d e  C re a tu re r  jeg  h a r  hav t, og som  jeg  tro r u den  a t 
væ re  h an s  R et, oven i K iø b e t K iø rt h am  A arlig  1 å  2 R eiser. - J e g  indseer a ltsaa  icke 
h v a d  je g  h a r  a t  A ccordere  m ed  den  G ode M a n d  om , ud en  a t  de t skulle være, a t  h an  
vil h a v e  sm aa-R ed se l og Q v æ g -T ien d e  anslag e t til Penge og d ertil skal jeg  strax  
f indes villig, m en  for ø v rig t e r  je g  og tilbøilig  a t  fornøje ham  m ed Svar p aa  hans 
R eq v is itio n  saaledes:
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1. D e n  K ongelige  In d b y d e lse  B efaler ingen, a t  G iøre A ccord t om  d e t som  for 38 a a r  
s id en  e r  fa s tsa d t, n em lig  a t  b e ta le  m it K o m  som  oven er A nført, jeg  er a llene p ligtig  
a t  y d e  e lle r b e ta le  m in  P ræ st efter A a rh u u s Stifts C ap itu ls  T a x t saa  og erk læ rer jeg  
a t  væ re  villig  a t  acco rd ere  som  m eld t om  Sm aa Redsel, Sm ør, O s t, Eeg og Q væ g 
T ie n d e n , n a a r  P ræ s ten  b eh ag e r derom  a t foreligge m ig sin skriftelige betæ nkning.
2. G ie rn e  skal je g  føie m ig  efter S ogne-Præ sten , siden  jeg  tro r  d e t e r hans hensigt, a t 
je g  skal b e ta le  h am , Sm ør, O s t, Eeg og Q væ g T ien d e  m ed Penge, n a a r  d e t derved 
saa  k a n d  h av e  s it fo rb livende; th i om  K o m e t er a id  A ccord t u fom ødigen da  d e t for 
m an g e  A a r  s iden  e r  fastsa t, a t  skal beta les efter A a rh u u s C ap itu ls  T ax t og a ltsaa  
u p a sse n d e  a t  A ccordere  eller A nslaae  sam m e til Penge p a a  an d en  m aade, d a  
sam m e  a lt  fo rhen  er S tip u le re t og fastsa t til en b estem t og vis betaling , som  ald rig  
a n d e rled e s  h a r  v æ re t p a a ta lt  i P ræ stens 2de Form æ nds T iid . -
3. S id en  d a  i T iid e n  fo rven tes en  T iende-C om ission  N eedsat for a t  R egulere hvad 
som  icke e r  b e stem t, S aa  kan d  jo , om  Præ sten  saa  synes, A ccord ten  om  benevnte  
S m aa tin g , b e ro  saa  lenge, d a  vi begge kand  ven te  a t nyde hvad  vi Retsm essig 
tilkom m er. -
4. Som  forløb ig  m eld t, e r je g  m eget villig a t  s lu tte  A ccord t om  a lt hv ad  jeg  bør 
A cco rd ere , og frem legger sam m e for m it H øye H ersk ab  eller de ts F u ldm æ gtig  til 
L ovlig  O m g a n g , T in g ly sn in g  og viidere besørgelse. -

H v a d  for R esten  P ræ stens F o rb u d  m od m it K o rn s H iem førsel betrefTer, d a  
veed  og  in d see r je g  icke, hvorfor je g  n u , m eere  end de øvrige forløbne 38 a a r  a f  m in  
F æ ste -T iid , ska l yde  T ie n d e  in N a tu ra , dog skal jeg  og føie P ræ sten  d e ru d i, n a a r 
h a n d  in d til S agens v iid re r u d d rag , b eh ag e r a t stille m ig an tagelig  C au tio n , som  ey 
k a n d  væ re  m in d re  end  1000 rd . eller efter uvillige M æ nds Sigelse i følge Loven. - For 
øv rig t fo rb eh o ld e r je g  M ig  m in  R et i alle Lovlige dele. -

F lø y stru p  den  19de A ugust 1797 - 
Niels C h ris ten sen  K irkegaard

B ilag  no. 4.
Udskrift a f stamhuset Estrups fæsteprotokol.

U d sk rift
A f  S ta m h u u se t E stru p s  Fæ stepro tokol
for sa a v id t V irr in g  P ræ sten s A nn ex  B onde i F løystrup
N iels C h ris ten sen  K irk eg aa rd s  Fæ steb rev  A ngaaer.

N o. 20. 15 J u n i  1758 F iire  og T yve Skilling. J e g  Jø rg e n  Scheel G reve a f  Scheel, 
S ta m h e rre  til E s tru p . H e rre  til U ls tru p , R idder, D en  K ongelige M ayestæ ts K a m 
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m erh e rre , g iø r v itte rlig t a t  J e g  H av er S tæ d og Fæ st, ligesom  Je g  H erm ed  S tæ der og 
F æ ste r  til N iels C h ris ten sen  a f  F lø y stru p  d en  A n n exgaard  ibdm . som  hans M o d er 
S a lig  C h ris te n  N ielsens E nke h id in d til h a r  beboet og Fæ stet, m en  a fstaaen d  haver. 
H v ilk en  A n n e x g aa rd  som  efter nye L an d m aa lin g s M atricu e l s ta a r  for A gger og Eng 
7 td . 6 skp. 2 fjk. 1 a lb u m  og a f  o p b ru d t Skovjord for 3 skp. Skovskyld. D ette  
b em e ld te  N iels C h ris ten sen  m aa  nyde, b ruge  og beholde sin  L ivstiid , n a a r  H an  
d e r a f  til re tte  F o rfa ld stid  S vare r og b e ta le r  alle K ongelige C o n trib u tio n er, som  nu 
e r  e lle r H e re fte r  A llem a ad ig s t v o rd e r p aab u d e n  a f  om m eld te  H artk o rn , sam t den 
til m ig  for H o veri og L an d g ild e  efter Jo rd e b o g en  A n satte  L andgilde, eller og 
saa læ n g e  J e g  fin d er d e t for god t, efter d en  M odeererede  Jo rd b o g , aarlig  til H v er 
M a r t in i  a t  levere  R u g  1 T d r . 1 skp. og Penge 9 R d . og derfo ruden  a t  fo rrette  nogle 
R e jser om  A are t, n a a r  d e t h am  befales, og den  sæ dvanlige H øeb jergn ing  m ed 
K a h e h o lm  H øet.

I tem  g iv er n u v æ ren d e  og efterkom m ende  Sogne-Præ ster i V irring , den  dem  
tilh ø re n d e  Sæ dvan lige  Afgift. S aa  og ho ld er S tedets B ygninger og B esæ tning 
a lle tid e r  i s a a d a n  S tan d , a t  sam m e k an  Svare  for et Lovlig Syhn. Selv D yrker og 
D riv e r s it A uvl, og  ej noget d e ra f  til u p lig t B ruger eller til an d en  bortlejer. - I det 
øvrige H a v e r  H a n  a lle ru n d e rd a n ig s t a t  H o lde  sig H a n s  K ongelige M ayestæ ts 
L ovlige  F o ro rd n in g e r efterrettelig . V æ re  m ig som  sit H ersk ab  og m in  Fu ldm æ gtig  
H ø rig  og  L yd ig  a lt  a t  e fterkom m e u n d e r d e tte  sit Fæ stes Fortabelse . - 

T il In d fæ stn in g  B e ta ler H a n  70 Rd.
E lle rs e r  im ellem  d e n  F æ stende  og H a n s  M oder, ved S tedets opladelse  G io rt 

fø lgende  A cco rd t, nem lig:
1. S aa frem t h an s  M o d e r K irs ten  J e n s d a tte r  ikke skulle finde sig fom øyet a t søge 
D u g  og D isk  m ed  H a n n em , G iv er H a n  H en d e  til A arlig  O p h o ld  12 skp. R ug, 12 
skp. Byg, 4  F eed e  G æ s, 4 lisp u n d  Flæsk, 1 skp. B oghvede G ry n  og 1 skp. Byg G ryn  
sa m t F ø d e r  og G ræ sse r H e n d e  en  K o  og 4  F aar, som  H u n  u d tag e r a f  de  p aa  S tedet 
findes, m en  siden  Selv H o ld e r d em  vedlige, u n d tag en  K oen , n a a r  d en  bliver 
G am m el, skal d e n  a f  d e n  F æ sten d e  m ed  en  nye (byttes).
2de. A t N y d e  F ri H uu sv æ re lse  og 8 L æ ster T ø rv  til I ld eb ra n d  H endes L ivstid  og 
n a a r  H u n  ved D ø d en  afg aaer -

d e n n e  Afgift Svares til hen d es Salig  M a n d s  B roder Søren N ielsen saalæ nge 
H a n  lever.

E s tru p  d e n  11 M a rtii 1758

J .  Scheel 
L. S.

U d sk rif ten s  R ig tig h ed  bev idnes 
E s tru p  d en  14 S ep tem b er 1797
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B ilag  no. 5. Præsten F r . Bergs indlæg i  processen.

Ind læ g!
V ille  e th v e rt M enneske  i L ivets forekom m ende H an d lin g er følge N a tu ren s 

L ove, d e n n e  s to re  L ov d e r fra Fødslen  a f  e r  b leven ned lag t H os e th v ert T æ nkende  
V æ sen , og  i alle  T ilfæ ld ea t giøre d en n e  Lov til den  eneste Regel og R ettesnor. 
B orgerlige  L ove ville d a  b live en  U tin g , e t in te t B etydende In s titu t, d e r m aaske 
K n a p  a f  N a v n e t ville væ re K ien d t, og Lykkelig M a a tte  m an  derfo r K a ld e  den 
T id sa ld e r, d e r  K u n d e  opvise sligt, m en  A ld rig  H a r  den  E xisteret, og H eller A ldrig 
vil d e n  kom m e dertil. I In d b ild n in g sk ra ften  kan d en  nok frem stilles og synes m ulig, 
m en  i U d fø re lsen  ta b e r  d e n  sig G anske. V i m aa  derfor anse  d e t L an d  for det 
L ykkeligste, d e r  k an  frem vise de  bedste  og m est o rd n ed e  Love. A t u n d re  sig H vilket 
L a n d  d e r  i d e tte  T ilfæ lde k an  tilegne sig Prisen , frem for d e t A n det, er uden  for 
d e tte s  G ræ n ser, nok a t  J e g  tro er de  D anske  Love, m ed alle sine u fu ldkom m enheder 
og m an g le r, d o g  m edfø rer saa  s to r F u ldkom m enhed , a t  e th v ert M edlem  a f  S ta ten  
k an  b live  H æ v d e t i sine  F u ld k o m n e  R e ttigheder, og a t en h v er K ræ nkelse  a f  sam m e 
tilb ø rlig  k an  b live  A nseet. - F o r d en  T ræ ttek iæ re  og til u ro lighed tilbøyelige Borger, 
G iø res J u s t  d e  B orgerlige Love nødvendige, d e t er de b aan d  de r skal afholde H am  
fra  d e  um o ra lsk e  H a n d lin g e r  H a n  som  ofte findes tilbøyelig a t  udøve. F o r den 
R e tsskafne  og F redelige  B orger, d e r  a ld rig  tillad e r sig d en  m indste  F orsty rre lse  i det 
B orgerlige  Selskab, e re  de  om  ikke J u s t  unødvendige, saa  dog i d e t m indste  ej a f  den 
N ø d v e n d ig h ed  a t  de  skulle  behøves, for a t  læ re H a m  a t erk iende A ndres R e ttighe
d e r  e lle r for a t  afho lde  H a m  fra a t  ov ertræ d e  de Plig ter d e r k unde  K ræ nke an d re  i 
d e res L ovlige B esiddelser. -T il første C lasse a f  foranførte, kan  J e g  uden  a t fornæ rm e 
N iels C h ris ten sen  K irk eg aa rd  m in A nnex  B onde i F løystrup , G iæ rne H enregne  
H a m , d e n n e  S ag  d e r  i følge m in  im od H a m  a f  14de d ennes u d tag n e  Stæ vning i D ag 
fa ld e r i R e tte , vil H e ro m  bæ re O v erty d en d e  V idensbyrd . - H av d e  H an s T æ nke- 
m a a d e  s te m m e t m ed  m in , J e g  H av d e  d a  u n d g aae t a t  m øde for R etten , et S ted de r 
u a g te t a id  d e n  R esp ect J e g  virkelig bæ r for sam m e, er m ig m eget m odbydelig , og 
ikke m en e r J e g  a t  sige m ere  end  J e g  seer m ig i s tan d  til a t  bevise, m en J e g  læ gger til: 
afskyelig , E n h v e r d e r  H a r  m in d ste  sm ule  K u n d sk ab  om  den  O m g an g , den  beh an d - 
lin g sm a a d e  d e r  i A lm in d e lig h ed  H æ rsk er ved R e tten  nu, vil S ande  d e t m ed mig. - 
E r  d e n  æ rlige  d en  R edelige  d en  Fredsom m elige B orger K eed a f  sit G ode N avn  og 
R yg te , H a n  søge p a a  T in g s tæ d e m e, een vindsyg, O ndskabsfu ld  og L um p en  Procu
ra to r  m o d  H v em  H a n  m aaske  endog H a r  u dv ist F aderlige  V elg iem inger, vil m ed 
D ievelsk  G læ d e  N e d b ry d e  H a n s  B orgerlige Agtelse. - F o r disse Folk e r in te t Helligt. 
P enge  e r  d e t H e le  d e r  d riv e r d em  frem  lige saa  M ekanisk  som  M ølle-H iu let D rives 
a fV a n d e t .  D e tte  e r  ej e n d n u  nok, u n d e rtid en  e r  den R edelige M an d , svarest u dsa t 
for C h ic a n e r  a f  d en  D o m m er H a n  ej, fordi H a n  an saae  d e t for a t  H an d le  im od sin 
P lig t, og  fordi H a n  ikke ville nedvæ rd ige M an d en , bød Stikpenge.
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D et væ re  lan g t fra  m ig, a t  H e rm ed  er m en t nogen R et isæ r H v o r slig O m gang  
sku lle  H æ rske. N ej d e t e r  kuns e t L øst Skilderi over d e t H ele sam m entaget. F ra  
e n h v e r  R egel k an  giøres u n d tage lser. In g en  kan  næ gte, a t  d e r  jo  gives ærlige 
S agfø rere  o g  D o m m ere  d e r  g iø r d e res K a ld  ære.

D en  R espective  R et tilgive m ig d en n e  udsvævelse, den  uvilie og afsky J e g  h a r 
m o d  d e t O rd  Proces, o p rø re r  m ig  H v e r gan g  J e g  tæ nker d e rp aa , a ltsaa  m eget m ere 
n a a r  J e g  u forsky ld t og u d e n  m in d ste  B røde fra m in  Side indvikles deri. - J e g  n æ n n e r 
m ig  n u  til Sagens H isto rie  og de  aarsag er, d e r  h a r  nød tvungen  m ig til Sagsanlæ g 
m o d  N iels C h ris ten sen  K irk eg aard . A f den  F rem g an g sm aad e  J e g  H id in d til H a r  
iag ttag e t, tro r  J e g  a t  d en  æ rede D o m m er vil blive O verbev ist, a t in te t k unde  væ ret 
m ig  K iæ re re , en d  Sagens M indelige  Afgiørelse. - U d e n  P aasa t Sm inke skal Sagen 
K o rt og  T y d e lig  b live fo red raget, o v erladende  d e t derefter til D om m eren  at D øm 
m e m ig  og m in  C o n tra p a r t  im ellem , efter Sagens N a tu r  B eviser og L an d e ts  Love. - 1 
H e n h o ld  d e rfo r til m in  u n d e r  14de D .a. u d tag n e  S tæ vning afdeler jeg  Sagen i 2de 
H o v ed  Poster: -
1. N iels K irk e g aa rd s  m odvilligge N æ gtelse a f  een del a f  1796 aars  L andgilde, som 

H a n  e fte r saa  vel F æ steb rev  som  flere D o cu m en ter e r  p lig tig  a t  B etale - og
2. H a n s  L ovstrid ige  F o rh o ld  ved ej en ten  a t  ville in d lad e  sig m ed m ig i A ccord t om  

de  3 K o rn  og Q væ g  T ie n d e rs  D eele, h an  som  m in A nnex B onde skulle yde og 
som  L oven  H ie m le r m ig, e ller yde  m ig  d en  in  N a tu ra  p a a  A ggeren, m en  u ag te t 
d e t H o s H a m  skede F o rb u d  d en  14de au g u st sidst, indk iørte  a lt H an s K o m , 
u d e n  T ie n d en s  ydelse. -

F o rm ed e ls t d en  M a a d e  begge D eele H id in d til er y de t p aa , vil d e t blive een 
N ø d v e n d ig h ed , u d e n  a t  først a t  b e trag te  Sagens H isto rie , d e r  er denne. Saa v id t som 
d e t  a f  G am m el Sagn  og saav id t som  m an  a f  G am le  D o cu m en ter kan  u d drage, H a r  
F lø y s tru p  B ye v æ re t Sogn for sig. H a v t sin  egen K irke  og væ ret A n n ex tere t V irrin g  
P ræ s tek a ld , m en  d a  d e tte  Sogn v a r  lidet og K u n s slet k unde  L ønne P ræ sten  for den 
L an g e  og  isæ r om  V in te re n  S lem m e V ei fra  V irrin g  dertil, blev Sognet ned lag t og 
H eele  B yen H e n lag t til H ø rn in g  Sogn, u n d tag en  den  S aakald te  K irkegaard , H vis 
H a r tk o rn  A gger og  E n g  e r 7 td . 6 skp. 2 fkr. 1 alb . og o p b ru d t Skovjord 3 skp. 
H v ilk en  til V irr in g  P ræ stek a ld  blev  H en lag t som  A nnexgaard , dog m ed R eserva
tio n  a f  H e rlig h e d en  a f  Fæ ste  H overi og  Skifter m ed  v idere d eshenhørende , som  blev 
S ta m h u u s e t E s tru p  E jere  fo rheholden . L and g ild en  blev b estem t a t væ re og aarlig  
a t  leveres til P ræ s ten  i V irrin g , R u g  1 Ø r tu g  eller 10 skp. Byg 1 Ø r tu g  eller 12 skp. 
H a u re  1 Ø r tu g  e ller 20 skp. og E ng p en g e  30 skilling. Saa og ifølge 2B. 12C. 3a, alle 
K o rn  og  Q v æ g  T ie n d e rs  3 Deele.

A t d e n n e  L an d g ild e  og T ie n d e  virkelig  som  en aarlig  B yrde er paa lag t A nnex 
G a a rd e n  i F lø y stru p , sees a f  ved lagde udskrift be tegnet No. 1 a f  den  i følge Lovens 2
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- 22 - 12 for A a rh u u s  S tifts H o ld en d e  Stifts Bog. - B esidderen  a f  A nnex G aard en  
sy n tes d e n n e  L an d g ild e  for H øy, form edelst de  H in d rin g er Fæ lledsskabet lagde i 
V e ien  for N y tten  a f  d e  J o rd e r  A nnex g aard en  tillaae, th i d a  Jo rd e rn e  til F løystrup  
B ye v a r  saa led es d e lte  a t  K irk eg aa rd en  istæ den for a t  H ave  A gger om  A gger m ed de 
øv rige  M æ n d  i B yen, H a v d e  H a n  sine J o rd e r  afdelte  for sig i 3 F a ld  eller V angskif
ter, fo ru d en  E nge, T o fte r  og H av er, saa  k u n d e  d e t let indtræ ffe, a t  d e t V angskifte 
A n n e x g aa rd e n s  B esid d er h av d e  b estem t til Sæd, kom  i sam m e a a r  til a t ligge 
o m given  a f  H e le  B yens Fæ lleds F an g , og derfor en ten  m aa tte  aflade a t  nedlæ gge 
Sæ d e lle r og v en te  a t  faae A fgrøden o p æ d t og n e d tra ad t, den  godtgiørelse derfor 
k u n d e  gives, ville  til a lle  tid e r og u n d e r alle O m stæ n d ig h ed er blive utilstræ kkelig, 
d e t  a fsav n  F o d e r og d e ra f  flydende G iø dn ing  fo raarsagede blev til a lle tid e r Bety- 
d e rlig ere  en d  P enge k u n d e  e rsta tte , n a a r  disse igien skulle B estem m es efter S kaden 
a llen e  for d e tte  a a r , u d en  a t hensee til T a b e t i frem tiden. -

S aa læ nge  d erfo re  F æ lledsskabet vedvarede  søgte A nnex  G aard en s B esiddere 
ej a llen e  a t  k u n d e  b live  fo rskaanet for T ien d en s ydelse in N a tu ra , m en  endog a t den 
d e rfo r sv a ren d e  Afgift k u n d e  blive saa  M o d e ra t som  m uligt. D e tte  Lykkedes ogsaa 
og P ræ s te rn e  i V irr in g  G av  T id  efter a n d en  fom yed een  A ccordt, H vis første Stifter 
e n te n  m aa  tilsk rives een  o v erd reven  M enneske K ierlighed , eller som  sn ares t troligt 
een  o v e rd rev en  D u m h e d  i L andvæ senet. M an  betæ nke sig een Afgift for alle 3 K orn  
T ie n d e r  R u g  2 td . Byg 2 td . B oghvede 3 skp. og d e t i een Bye som  F løystrup , d e r ej 
a llen e  efte r sit H a r tk o rn  h a r  overflødighed a f jo r d ,  m en endog a lt sit Jo rd  a f  den 
F ed este  og  B edste  S orte  M u ld . D en n e  Afgift er saaledes a f  een P ræ st efter den 
a n d e n  fo rn y et og  a a rlig  e rlag t p a a  en  T id  m ed  L andgilde, ind til a a r  1792, d a  Byens 
O p m a a lin g  og u d sk iftn ing  a f  F æ lledsskabet indtoges, A nnex  G aard en  fik nu  sine 
J o r d e r  g an sk e  for sig  og  efter m in  overbev isn ing  p a a  e t m eget godt S ted. J e g  troede 
nu  d e t v a r  een  P assen d e  T id , a t  faa en afgift fo ran d re t og sa t p a a  en bed re  Fod for
m ig , som  J e g  H id in d til form edelst overhang  og form edelst nogle virkelige ........
a a rsa g e r  h av d e  fo rnyet og  lad e t H e n s ta a  ved de t G am le. D e G ru n d e , d e r H id in d til 
H a v d e  v æ re t for A n n ex b o n d en  til M o d era tio n  i T ien d en , v a r nu  forsvundne ved 
u d sk rif tn in g e n  - læ ngere  derfor, a t  vedblive  d enne  A ccord t, d e r  for m ig m edførte et 
a a rlig t T a b  i m in e  In d k o m ste r  k u n d e  J e g  ikke saa  m eget m ere som J e g  skylde m in 
T a lr ig e  F am ilie , a t  fo rm ere  m ine  In d k o m ster p aa  en h v er tæ nkelig  M aad e, dog 
fo rin d en  je g  sk red  til a t  opsige H a m  den  forrige aarlige  A ccord t, overvejede J e g  a t 
H a n  m u lig  k u n d e  b ehøve nogle a a r  inden  H an s M ark jo rd er k unde  bringes i behørig 
O rd e n , og  til a t  forv inde d e  B y rd er udskiftn ingen m edfører A ltsaa, lod J e g  det 
e n d n u  H e n s ta a  til 1796. I d e tte  a a r  u n d e r 18. M artie , udkom  den  K ongelige 
In d b y d e lse  til M in d e lig e  F o ren in g er im ellem  T iendeydere  og T iendetagere , H an s 
afgift b e s lu tte d e  J e g  n u  a t  R eglere og derfo r in d b ø d  H am  tilligem ed m ine øvrige 
S ogne B eboere  til M in d e lig  F oreen ing  om  T ien d en , alle M ø d te  efter m in  In d b y d e l
se og  m ed  alle  b lev  J e g  fo reenet p a a  L ivstid , u n d tag en  m ed N iels K irkegaard , d e r  ei
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ville  A cco rd ere  m ere  en d  for et aar. - F o r bem eld te  T id  nem lig a a r  1796, indgik H an  
a t g ive for a lle  3 K o rn  T ien d ers  D eele 24 R d  og for Q væ g T ien d en  efter H an s T illæ g 
o g  e fte r eg et opg ivende , H v ilket a lt sku lde leveres til K yndelm isse  1797, tilligm ed 
L a n d g ild en . -

T id e n  kom  og N iels K irk eg aard  in d fan d t sig ogsaa og be ta lte  de  for T iden  
u d lo v ed e  Penge, m en  a f  L an d g ild en  kuns de  20 skp. H a u re  D e t øvrige 10 skp. R ug, 
12 skp. B yg og 30 skilling E ngp en g e  e rk læ rede H a n  ej a t ville G ive, d a  H a n  følte sig 
overb ev ist, a t  H a n  saavel H av d e  b e ta lt m ig m ine 3 T ien d er, a t H a n  m ed een G od, 
reen  og F ræ lst S am v ittig h ed  k u n d e  næ gte  m ig  sam m e. -

H v o rv id t n u  d e n n e  næ gtelse e r e n ten  M oralsk  eller Ju r id isk  rig tig  vil næ rm ere  
b live  op lyst. - H v a d  v a r  n u  a n d e t tilbage for m ig, end  a t  søge Sagen afgiort ved 
Forligelses C om m iss io n en s M æ glind  efter F o ro rdn ingen  a f  10 Ju li  1795, og de tte  
iag tto g  J e g  m en  u d en  N y tte , som  ved lagde m ed No. 2 be tegnede  K lage m ed 
C o m m issa rie rn es  P aa teg n in g  udviser. - ved bem eld te  C om issions M øde Foretog  
J e g  og  en  N ye T ie n d e  A cco rd t for d e tte  a a r  for N iels K irkegaard , m en  H an s Svar 
v a r, m ig  k u n s til liden fornøielse, siden  d e t v iste et M enneske, d e r kuns lidet eller 
s le t in te t R esp ectered e  L ovene. - A t give T ien d e  eller slu tte  A ccord t derom , va r 
H a n s  S var, G iø r J e g  ikke. - J e g  vil G ive som  J e g  e r  v an t og vil H a n  ej H av e  d e t, faaer 
H a n  In d te t .  - E n  H erlig  F o rk laring .-

Im id le rtid  lod J e g  d en n e  Sag H e n sta ae  og søgte allene et erhverve Beviser til 
L an d g ild e  Sagen , m u lig t tæ n k te  J e g  a t M a n d e n  h a r  overilet sig, m aaske H a n  kan 
b e tæ n k e  sig  og in d en  H ø s ten  kom m e og slu tte  A ccord t m ed m ig, - m in d st troede J e g  
a t  H a n  saa  F ræ k  tu rd e  H av e  H a a n e t L ovene og H a n d le t im od F o rb u d  og videre 
som  S agen  n æ rm ere  vil opk lare . D og H v ad  kand  ikke L um ske og i sm ug H an d len d e  
R a ad g iv ere  H v is D eri F indes en  E g en n y tte  u d re tte . - M en  H østen  N æ rm ede sig og 
in g en  N iels K irk e g aa rd  in d fan d t sig til A ccord t, nødvend ig t v a r  d e t n u  for m ig a t 
faae  v ish ed  om  H a n s  H en sig t og v a r  som  H a n  ved Forligelses C om m issionen  H av d e  
u d la d t  sig. J e g  u d stæ d e r d a  een R eqvisition  a f  14 A ugust sidst, ved H vilken 
T ie n d e n  H a m  p a a  forskellige M a a d e r  blev tilb u d en  og i m angel a f  een a f  disses 
A n tag else , n ed lag d e  J e g  Lovlig F o rb u d  im od H an s K orns indkiørsel forinden d e t a f  
m ig , v a r  b leven  o p ta lt  og  T ie n d en  m ig  Y det. H an s  S var d e rp aa  v a r saaledes som 
d e n  d e r  ej a llen e  G iæ kker m ed  Folk, m en  endog  som  den d e r Æ sker ufred og søger 
sam m e. B em eld te  R eqvisition  m ed vedhæ ftede Svar følger H erm ed  u n d e r No. 3 og 
m a a  J e g  n o g e t nø jere  G en n em g aae  B esagde Svar, siden  sam m e er saa  aldeles vegen 
u d  for S a n d h e d en s  G ræ n ser a t m an  næ sten  skulde troe H u n d ed ag en es V arm e  H a r  
H a f t indflydelse  p a a  N iels K irk eg aa rd  H a n s  i M ørke H a n d len d e  R aadgivere  og 
H a n s  C o n c ip is t. A t d e r  i N iels K irk eg aard s F æ stebrev  s ta a r  an fø rt som  de u d lad er 
d em , a t  d en  aarlig e  Afgift til P ræ sten  i V irrin g  e r  3 td. 2 skp. R ug, 3 td . 4 skp. Byg og 
20 skp. H a v re  m ed  T o p  og Sæ t e fte r A a rh u u s  C ap itu ls  T ax t, e r  nok lid t for Frisk 
u d sk reev en  og d e rfo r e rk læ re r J e g  d e t for u san d h ed , og for noget, d e r  allene er
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o p s ta a e t i d e res egne H iæ rn er, th i i d en  for E stru p  Fæ ste-Protocoll udstæ de 
U d sk rif t a f  N iels K irk eg aa rd s  Fæ stebrev , som  H erved  lægges u n d e r No. 4, s taaer 
a llen e  d isse  O rd : I te m  g iver n u v æ ren d e  og efterkom m ende Sogne P ræ ster i V irrin g  
d e n  d e m  tilh ø ren d e  sæ dvanlige  Afgift og a t d e r p aa  e t og de t sam m e S ted  til een og 
d e n  sam m e  T id  og P erson  skulle væ re u dstæ d  2de uligelydende Fæ stebreve, derom  
b æ r J e g  d en  s tø rste  T vivl. L igesaa æ rk læ rer J e g  d e t for den  stø rste  U san d h ed , a t Je g  
sku lle  H a v e  m o d ta g e t i S m aae  R edsel a f  Sm ør, O s t, H øns og Eg, efter eget Behag, 
a ld rig  H a r  J e g  fo rd re t e ller o p p e b aa re t m ere, end H v ad  d e r a f  G aard en  a f  A rrilds 
T id  e r  S v a re t og H v ad  d en  er plig tig  a t svare.

K o rtsy n e d e  i H ø iste  G ra d , m aa  disse 3 H e rre r  Sagvolder, R aadg iver og 
C o n c ip is t væ re, n a a r  d e  ej a f  R eqvisitionen  kan indse, a t  de t er for K o rn  og Q væ g 
T ie n d e n  d e r  fo reslaaes A cco rd t og ej for Sm aae  R edsel, m en  d e t v a r im od P ro cu ra 
to r  In te re sse , a t  fo rstaae  eller, for sin  P rinc ipa l a t  forklare p a a  re tte  m aad e  een reen  
og K la r  Sag. -

A t d e r  for 38 a a r  siden  e r A ccordere t m ed  N iels K irk eg aard  om  T ien d e  og 
L a n d g ild e  e r  m ig  u b ek ien d t kuns d e tte  er m ig bekiendt, a t  N iels K irkegaard  ald rig  
p a a  m in  A n fo rd rin g  h a r  k u n n e t opvise i noget Skriftlig D ocum en t, d e r  beviser H an s 
P a a s ta n d , en d o g  m ed  m ig H a r  H a n  fo ran d re t A ccord t i m in E m beds T id , ej 
læ ngere  en d  s id en  forrige aar, d a  s lu tted e  H a n  A ccord t om  T ien d en  for 1796 m ed 
m ig.

M e n  e n d o g  fo ru d sa t, a t besagde A ccord t, virkelig ved Fæ steb revet v a r indgaa- 
e t im ellem  H erlig h ed s E je ren  og  N iels K irkegaard , H vorledes k u n d e  d a  P ræ sten  i 
V irr in g  d e rv ed  forb indes; ikke stod  d e t i G reve Scheels M ag t, a t bortg ive d e t m ed 
H v ilk e t en  a n d e n  a f  K o n g en  v a r forlehnet, H a r  derfor H æ rligheds Eyeren m ed 
n ogen  slags A cco rd t lovet N iels K irk eg aard  a t  H a n  b estand ig  for T ien d e  og 
L a n d g ild e  a t  svare  skulle  væ re fritagen  im od a t beta le  3 td. 2 skp. R ug, 3 td . 4 skp. 
B yg og  20 skp. H av re , H a n  søge d a  H os sam m e sin Regres, og b e ta ler m ig H v ad  Je g  
m ed  re tte  T ilkom m er.

T h i ikke k a n  d e n  C o n tra c t fo rb inde  m ig, H vorom  J e g  ej engang  er v idende 
m in d re  de ri sam ty k k e t - See 5 - 1 - 3 .

M eg e t N a a d ig  e re  d e  H erre r , a t  d e  vil tillade m ig a t oppebæ re  m in  egen T iende  
m od  1000 R igsdaleres C a u tio n . - A t fordre 1000 R igsdaleres Sikkerhed, for d e t som 
J e g  ved A cco rd t ville overlade  for 26 R dlr. Eje de t indfald  P ræ steere sin F o rfa tte r til 
D a arek is ten .

D e t i øvrige  i R eqvisitions S vare t som  lu tte r  G entagelser anseer J e g  u fom øden t 
a t  besvare .

E n h v e r F o rn u ftig  k an  let tæ nke J e g  ej stillede den  forlangte N arag tige  C au tion  
o g  følgelig fik J e g  H e lle r ingen T ien d e . - N iels K irkegaard  indk iørte  a lt sit K orn  
u d e n  T ie n d e  ydelse. T ro d s  F o rb u d  og a lt. A tte r  m a a t te je g  derfor indkalde  H am  for 
F orligelses C o m m issionen , d e r  ligesaavel L øb Frugtesløs a f  som  den  første gang.
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H v ilk e t C o m m issarie rn es A ttes t p aa  m in  K lage, d e r u n d e r No. 5 H erved  følger 
udv iser.

H e r  h a r  d en  æ rede  D o m m er d a  Sagens H isto rie , d e r  m ang ler kuns for m ig, a t 
frem læ gge S agens øvrige D o cu m en te r og nedlæ gge m in  E ndelige P aastan d .

A t d e n  o v en an fø rte  L andg ilde  og T ie n d e  virkelig H æ fter p aa  A nnex  G aard en  
o g  A arlig  b ø r u d red es deraf, tro r  J e g  tilstræ kkelig  a t  have  gotg iort, m ed  den 
frem lag d e  N o. 1 d e r  i a lle  H en seen d e r e r e t usvækkelig D ocum en t, og som  m edfører 
fu ld k o m m en  Ju r id isk  v ished , d a  d e t e r  G ru n d e t p a a  2 - 22 - 12 og den  K ongelige 
b efaling  a f  1. F e b ru a r  1690, følgelig vil d e t blive H ovedreglen , H vorefte r d enne  Sag 
vil b live  a t  afgiøre. D e tte  D o cu m en t siger endog yderm ere, a t  ingen  K ongelig  
b ev illing  e r  som  a n d erled es  h a r  D e te rm in e re t T ien d e  og L andgilde. A ltsaa  bliver 
d e n  an fø rte  L an d g ild e  og  T ie n d e  a t u d red e . - E n dv idere  tro r  jeg  a t  k unne  bestyrke 
m in  A d k o m st til T ie n d e  og L an d g ild e  ved a t frem lægge u n d e r No. 6 en V erificeret 
a fskrift a f  d en  4de  Postes 7§ i d en  efter K ongelig  Befaling a f  14 M ai 1772 over 
V irr in g  P ræ stek a ld s In d k o m ste r  A fgivne erklæ ring.

A f N iels K irk eg aa rd s  F æ steb rev  d e r forhen u n d e r No. 4 i V erificere t afskrift er 
frem lag t, e r  d e t  endog  ind ly sen d e  a t H a n  Selv H a r  fo rb u n d en  sig ved Fæ stebrevets 
m o d tag e lse , a t  u d red e  saavel T ie n d e  som  L andgilde, th i H v ad  kan væ re m ere 
b e s tem t e n d  d e  o rd : I tem  G iv er n u v æ ren d e  og efterkom m ende Sogne P ræ ste r i 
V irr in g  d e n  D em  tilh ø ren d e  sæ dvand lige  Afgift, d e r  ej p aa  an d en  m aad e  kan 
forto lkes u d e n  saa led es »A t H a n  e r  P lig tig  a t  give og tilsvare den  afgift som  Lovene 
og  usvæ kkelige B eviser H iem le r P ræ ste rn e  i V irrin g  a f  A nnex  G aard en .

L a d  e n d o g  N iels K irk eg aa rd  p a a b e ra a b e  sig H æ vd , og a t  d en n e  afgift som  H a n  
og  F o rm æ n d  H a r  y d e t P ræ s te rn e  i V irrin g , m ed  d eres Sam tykke e r  H æ v d e t og Svart 
la n g t o v er H æ v d s T id , saa  e r d e t og K la r t  a f  5 - 5 - 1 - a t d e tte  e r  en T in g , d e r ej kan 
e rh v æ rv es ved H æ vd . T h i siger ikke artik len : M ed  M in d re  d e t Bevises a t H an  
H a v d e  d e t e n te n  til P an t, eller i Forlehn ing , eller F orsvar,«  og H v ad  e r  d e tte  A ndet 
en d  en  F o rle h n in g  tilm ed  H a r  A cco rd ere t over d en n e  M odererede  Afgift, a ld rig  
u a fb ru d t u d en  fornyelse H e n h o ld t i H æ vds T id . Selv i m in  T id  h a r  N iels K irke
g a a rd  A arlig  e rh o lt Fornyelse  D e rp aa , og e r  d e t ikke e t fu ldkom m en Bevis for denne 
S æ tn in g , a t  H a n  sid ste  A a r  e rk ien d te  d en , ved a t s lu tte  d en  førm elte A ccord t m ed 
m ig. - S iger og  ikke m ed  L ovens 5 - 1 - 1 a t  eenhver er P ligtig  a t  efterkom m e, H vad  
H a n  m ed  M u n d  e lle r H a a n d  e ller Segl og in d g aae t H aver, og  H a v e r N iels K irke
g a a rd  ikke ved sit F æ steb rev  in d g aae t a t  ville svare P ræ sterne  d en  L andgilde  og 
T ie n d e  som  tilh ø re r  dem , a t  d e t tilh ø re r m ig  H a r  J e g  bevist, og a t L oven H iem ler 
m ig  d e n  v ise r 2 - 12 - 1 og 3.

H v a d  L an d g ild en  an g aaer, d a  findes derved  ingen V anskelighed, siden  den 
saa  tydelig  e r  B estem t, m en  for T ie n d en  vil d e t ej blive saa le t en Sag, a t kunne 
b e s te m m e r d en s S an d e  og  re tte  V æ rd ie , siden  ingen O p tæ llin g  er skeed, m en  for a t 
vise, a t  J e g  en d o g  H e ri ej søger nogen Profit a f  N iels K irk eg aard s Forseelse og
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O v e rtræ d e lse  a f  L oven , vil J e g  lade m ig  nøye m ed den  Afgift J e g  ved m in  Reqvisi- 
tio n s 4de  Post for i a a r  H a r  fo rlang t nem lig  26 R d. O g  a t d enne  afgift virkelig e ndnu  
e r  M o d e ra t  t ro r  J e g  a t  bevise, n a a r  J e g  A nm æ rker a t  R yg tet h a r  sag t m ig H a n  i a a r  
A u led e  im ellem  70 og 80 T ra v e r  R ug, ligesaa Byg og O m tre n t 100 T ra v e r  H au re . 
H v e r  K ie rv  b e reg n e t til 3 Neg, fo ruden  Æ rte r, Boghvede, H ø r og H am p . M en i 
H e n se en d e  til S traffen  b liver J e g  ej saa  efterg ivende i m in  P aas tan d , d a  L oven he r er 
d en  d e r  skal følges, og ser m an  derfor a t  6 - 15 - 1 n a a r  sam m e C ap ite ls 8de og 14de 
A rtic le r  sam m en h o ld es , vil blive d en  S tra f  H v orm ed  Niels K irk eg aard  vil blive a t 
an see , n em lig  a t  b e ta le  Ig ield , d e r som  an fø rt for T ien d en  e r  26 R d. derefter 
T v eg ie ld  og  en d elig  a t  bøde sine 3 m ark. - M ulig t m in  C o n tra p a rt  he r kunde 
in d v en d e  a t  T veg ie ld  efter F o ro rd n in g en  a f  20 F e b ru a r 1789 bortfalder, m en sligt 
tro r  J e g  ej, th i d e n  ta le r  a llene om  T y v eri og ej om  R an. - E ndelig  m aa  J e g  P aastaae  
a t  V o ld sb ø d e n  tillæ gges siden  H a n  ikke H a r  ag te t de t H os H a m  skeede Lovlige 
F o rb u d  v ide  1 - 2 1 - 1 7  sam m en h o ld t m ed  den  12 art: i sam m e C ap ite l. - F inder 
D o m m ere n  d e t P assen d e  k unde  m aaske og F oro rdn ingen  a f  23 D ecem ber 1735 om  
(T em ere  L a tig an tes )?  b live A nvendelig . - A t Processens O m k o stn in g er Skadesløs 
e rs ta tte s  m ig  tro r  J e g  a t  væ re en B illighed, siden  J e g  G anske nød tvungen  H a r  
m a a tte  g rib e  til Sagsanlæ g. - M in  E ndelige b liver derfor denne:
1. I H e n se en d e  til S agens 1te H ovedpost: a t  N iels K irkegaard  tilfindes a t betale 
m ig  d en  fo rstev n te  R este ren d e  L andg ilde  in R erum  N a tu ra  m ed 10 skp. R ug  og 12 
skp. B yg og  30 skilling  i Penge.
2. I H e n se en d e  til Sagens a n d en  H ov ed p o st a t  d e t skeede F o rb u d  ved M ag t 
K ien d es , og a t N iels K irk eg aard  i følge d e ra f  tilpligtes a t  beta le  T ien d en s Igield 
m ed  26 R d . d e rn æ st T veg ield , og endelig  a t  H a n  tilfindes a t be ta le  sine T ree  M ark  
og i V o ld sb ø d e  T v en d e  Fyrgetyge L od Sølv eller 60 R d. sam t anseet efter F o ro rd 
n in g en  a f  23 D e ce m b er 1735.

O g  en d elig  i H en seen d e  til H ele  Sagen, a t d enne  Processes O m kostn inger 
Skadesløs b e ta les  m ig.

T il S lu tn in g  m aa  J e g  e n d n u  bede  a t  den  R espective D o m m er nøye vil Paase  a t 
N iels K irk e g aa rd  ej G ives læ ngere T id  til sit F orsvar, end F oro rdn ingen  a f  3 J u n i  
1796 H ie m le r H a m  a t  H a n  ifald H a n  skulle foraarsage unødige O psæ tte lser, d a  ved 
d e n  endelige  D o m  b liver an see t efter bem eld te  F oro rd n in g  10§.

U n d e r  F o rb eh o ld en h ed  a f  v idere  T ilsv a r ifald noget fra N iels K irkegaards side 
sk u lle  fo ran led ige  d e t in d lad es Sagen til D om s.

V irrin g  P ræ steg aard  den  26 S ep tem ber 1797
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Forlig
D en  D isp u ts  som  i d en n e  T id  H a r  væ ret M ellem  m in A nnex B onde Niels 

K irk e g aa rd  i F lø y stru p  og m ig  und ersk rev n e  an g aaen d e  saavel L andgilde  som 
K o rn  og Q v æ g  T ie n d e , e r  n u  im ellem  os i M indelighed  saaledes a fhandlet.

1.
B e ta le r  N iels K irk eg aa rd  m ig strax -en  ej allene den  for A are t 1796 forfaldne 
L an d g ild e , m en  og d e re fte r A arlig  til H v e rt A ars M o rten sd ag  G iver sam m e efter de 
A d k o m ste r  J e g  d e rp a a  H av er, m ed  1 Ø r tu g  R u g  eller 10 skpr. 1 Ø r tu g  Byg eller 12 
skpr. 1 Ø r tu g  H a v re  e lle r 20 skpr. og E ng  Penge 30 skilling. H vilket H a n  levere m ig 
e n te n  in N a tu ra , e ller og b e ta le r  efter e th v e rt A ars A arh u u s C ap itu ls  T ax t, i første 
fa ld  e r  J e g  fo rnø jet m ed  Løs S trøg  M aa l, n a a r  p aa  h ver T ø n d e  gives 1 F jerd ingkar 
O p m a a l, og  i s id ste  F a ld  b e ta les tillige O p m aa le t.

2 .
D e 3de  K o rn  T ie n d e r  som  Niels K irk eg aa rd  A arlig  er plig tig  a t  give m ig overlades 
H a m  for d e tte  A a r  og frem deles, saa læ nge vi begge lever a f  H a n s  H a rtk o rn  A gger og 
E n g  7 td . 6 skp. 2 fjk. 1 a lb . og Skovskyld 3 skp. d e ra fH a lv t, a ltsaa  a f8  td . 1 a lb . a t 
sv a re  a f  T ø n d e r  H a rtk o rn , ligesom  d e r ved Beviselig F oren ing  a f  B ym æ ndene i 
F lø y s tru p  G ives d e tte  A a r til T ie n d e  H æ verne  a f  deres K o m  T ien d e , og skal betales 
A arlig  m ellem  første  og sidste  R an d ers  H estem arked .

3.
Q v æ g  T ie n d e n  b e ta le r  og  leverer H a n  in N a tu ra  a f  H v ad  T illæ g  H a n  H av er m ed 
m in d re  F lø y stru p s B ym æ nds e r  b leven in d d rag e t u n d e r dens K o m  T ien d e  de tte  
A a r, d a  vil J e g  og saa ledes væ re fom øyet. O g  endelig  -

4.
G iø r  N iels K irk e g aa rd  m ig  en A arlig  R ejse til A arh u u s, som Je g  ej begiæ re en ten  i 
H a n s  Pløje, Sæ de e ller H ø ste  T id , og ej skal væ re over 3 D age H v e r G ang.

D e øvrige S m aa  R edsel og den  sæ dvanlige OfTer G ives m ig ligesom  forhen. 
M ed  H v ilk et fo rstaaen d e  H r. Bergs G io rte  T ilb u d  J e g  og i alle D eele er vel 

fo m ø y e t og  d e rfo r L over sam m e a t opfylde og efterkom m e i a lt saaledes som  anført 
e r  - H v ilk e t H e rm ed  m ed  H æ n d e rs  undersk rift Bekræftes, tilligem ed 2de V itte rlig 
h ed s  V id n e r.

V irr in g  e t F lø y stru p  N iels K irkegaard
d e n  26 S ep tem b er 1797 m ed  Paaholde lse  a f  P ennen
F. Berg.

T il V itte rlig h ed  efter begiæ ring undersk river 
R. M u ller M o n ste r

F re m la g t og L æ st for R e tten  p a a  E s tru p  B irketing  T irsd ag en  den  26 Sep tem ber

1797 b e v id n e r S am m e D ag  P ro toco lleret Folie 168
R. M u lle r  s  , ,  ... ,

v ed  M o n s te r
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Afsluttende bemærkning:
E n  a f  R a n d erseg n e n s  lokalh isto rikere  og slæ gtsforskere sagde engang, a t  de perso
n e r  som  levede e t stille  og ro lig t liv a ld rig  gav an led n in g  til m egen om tale. D erim od 
k u n n e  d e r  ligge en  m asse  d o k u m en te r om  dem , som  engang  im ellem  skilte sig ud  fra 
d e n  sto re  m æ n g d e, en ten  d e t så  v a r  a f  den ene eller d en  an d en  grund .
D e n  h e r  o m ta lte  p roces fra  1797 viser tydelig t, a t de t e r  rigtigt. Stoffet e r  herm ed 
o v erg ive t til in te resse red e  læseres stu d iu m , idet d e t bem æ rkes, a t  uden  hjæ lp  fra 
E lse  P ed e rsen , som  h a r  g ennem læ st og renskrevet en  m æ ngde ark ivm ateria le  for 
m ig , h a v d e  o p g av en  p .t. væ ret uoverkom m elig  for mig.

De små hvide pletter er Kirkegaards jord
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Øster Alling Kirke
A F J Ø R G E N  M IC H A E L S E N

»D e h å n d v æ rk ere , d e r  byggede Ø s te r  A lling  K irke, h a r  m ed re tte  k u n n e t væ re 
s to lte  e fte r ve lu d fø rt a rb e jd e . D et er nu  om kring  800 å r  siden, og ikke blo t s tå r  de 
tykke k am p e sten sm u re  e n d n u , m en  også tagvæ rket, d e r b æ re r k irkens bly tag , er det 
o p rin d elig e« .
S å d a n  sk riv e r a rk itek t J ø rg e n  M allin g  i 1979 i en arbejdsbog , efter a t  tagvæ rket 
g ru n d ig t v a r  b leve t u n d ersø g t, teg n e t og  fo tograferet - i forb indelse m ed, a t  kirken 
sku lle  h a v e  fo rn y et sit b ly tag .
Ø s te r  A llin g  k irke e r  bygget i 1100-tallet, lad  os for nem heds skyld sig o . å r  1150. D a 
s to d  g ra n itk irk en  fæ rdig  m ed  kor og  skib. M en  forud er g ået e t stykke bygningsh i
s to rie  - og  d e n n e  h isto rie  e r  fo rtsa t ned  g ennem  å rh u n d red e rn e . Selve bygningen 
h a r  væ re t u d sa t for fo ran d rin g e r, og de t sam m e gæ lder d e t indre.
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A rk itek t M alling , som  h a r  un d ersø g t kirken, d a  bl.a . p u d se t v a r hugget a f  m urene, 
h a r  fu n d e t adsk illige  ting , d e r  h a r  g ivet h am  en ide om , hvo rd an  k irken h a r  udviklet 
sig. D e n n e  »hypotese« , som  h a n  u n d erstreg er, bør tages m ed  de nødvendige 
fo rb eh o ld , g å r  u d  p å  følgende:
F ø r  s ten k irk en  h a r  d e r  på  s ted e t s tå e t en træ kirke. S ådan  h a r  de t jo  væ ret i de  fleste 
sogne, m en  n å r  d e t frem hæ ves for Ø s te r  A llings vedkom m ende, er d e t fordi noget 
ty d e r  p å , a t  ko r og skib  ikke e r  o p fø rt sam tid ig . B l.a. e r  tøm m ervæ rket over de  to 
ru m  forskellig t og  forskelligt m æ rket.
Æ ld s t e r tø m m e re t o ver sk ibet, og d e t skulle betyde, a t de t æ ldste kor a f  sten  er 
s ty r te t  sam m en . D e t h a r  væ re t føjet til træ kirkens skib, og vi skulle a ltså  have haft en 
så d a n  træ -sten k irk e . Sk ibet a f  træ  udskiftedes så m ed et skib a f  rå  kam pesten  m ed 
h u g n e  h jø rn ek v ad re . Så sty rted e  koret ned  - og genopbygges i skibets højde og m ed 
et lid t s tø rre  g ru n d a re a l en d  før, - og m ed  ny t tagvæ rk.
V i b e fin d e r os n u  o. å r  1150, og k irken  forefindes i sin nuvæ rende form. D et vil sige: 
d e r  skal sæ ttes e t tå rn  p å  - d e t føjes til senere i 1100-tallet, m ed genanvendelse  a f  
sk råk an tso k len  fra d e t først byggede kor. S am tid ig  m ures skibets vestgavl om , og 
tå rn b u e n  n ed e  i k irken  æ ndres.
D e t e r  en  m eget sm uk  og  enkel, rom ansk  g ran itk irke, vi finder p å  k irkebakken o. å r  
1200. K o re t h a r  e t lille ru n d b u e t v indue  m od øst og et m od nord . Skibet h a r  to sm å 
ru n d b u e d e  v in d u e r i h v er side. M eget fint v a r  d e  to indgangsdøre, m æ ndenes m od 
syd  og  k v in d ern es m od  n o rd , in d ram m et a f  ru n d b u e p o rta le r  i profileret g ran it. 
T å rn e t  h a v d e  - ø verst op p e  - m od syd, vest og no rd  rom anske v in d u er m ed 
d o b b e ltb u e t overligger og m idtersøjle . In d e  i tå rn e t øverst v a r kirkeklokken op
h æ n g t i sin  k lokkestol, ved  v in d u e t m od nord . I 1.etage v a r et lille v indue  i alle tre  
y d e rm u re .

O m  tag v æ rk e t sk river M allin g  b l.a.: » I skibet er tagvæ rket øksehugget egetøm m er 
a f  k ra ftig e  d im en sio n e r og  m ed  en  lys, v arm  farve. Alle sam lingerne er udført m ed 
o m h u . N ag le rn e  e r  kraftige, en  del er skårne  m ed  hovede. T ø m m erm æ rkn ingen  er 
ø k seh u g n e  streger. I  sy dsiden  e r  m æ rkets første streg  forsynet m ed en ekstra  streg, 
d e r  få r d e n  til a t  ligne e t V .
I k o re t e r m a te ria le t k ra ftig t egetøm m er, alle  sam linger e r om hyggeligt forarbejdet. 
N a g le rn e  e r  læ ngere  og ty n d ere  end over skibet. T ø m m erm æ rkn ingen  b es tå r  i 
n o rd s id e n  a f  sm å  ø ksehugne  firkan tede  hu ller, i sydsiden a f  øksehugne streger. 
T å rn e ts  tø m m e r e r  øksehugget eg, m en  a f  m indre  d im ensioner end over skibet. 
T ø m m e rm æ rk n in g en  b e s tå r  a flig e  streger, i vestsiden e r  m æ rkets ene streg  forsynet 
m ed  en  ek s tra  streg , d e r  fa r d e t til a t  ligne e t V «.
H e le  tag v æ rk e t h a r  v æ re t nede  engang , kan  m an  konsta tere, sandsynligvis i forbin
d e lse  m ed  en  re p a ra tio n  a f  tagbek læ dn ingen  og udskiftn ing afloftsb jæ lker, - idet ca. 
h a lv d e len  a f  loftets egeb jæ lker er e rs ta tte t m ed  fyrretræ sbjæ lker.
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Tøm m er i skibets nordside Tøm m er i skibets sydside

I g o tisk  tid , 13- 1400-taIlet, forsynes k irken m ed kam  takker p å  korets gavl og begge 
sk ibe ts gav le  - i vest tre  k am tak k er i h v er side op  m od tå rn e t. S am tid ig  saves 
b jæ lke lo fte t o v er k o re t ned , og i s ted e t m ures en o tted e lt hvæ lving op. Så også 
in d v en d ig  sk e r d e r  synlig  fo ran d rin g  a f  kirken.
D e n  næ ste  fo ran d rin g  a f  k irken s tå r  n a tu rk ræ fte r  for. H v o rd an  d e t sker, ved vi ikke, 
m en  d e t ha lve  tå rn  s ty r te r  sam m en . D e t er d en  syd-sydvestlige del. N aturligv is gå r 
k a m ta k k e rn e  syd lig t p å  gav len  m ed. D e m an g le r stadig!
V in d u e rn e  g å r  også  m ed  i fa ldet, m od syd og vest, så  kun de t nordlige bevares. D e to 
a n d re  d o b b e ltb u e d e  v in d u er e rs ta tte s  ved tå rn e ts  genrejsn ing  a f  v in d u er m ed  flad 
bue.
M e n  tilb ag e  fra tå rn e ts  opførelsestid  h a r  vi e n d n u  nord v in d u et, hvor klokken 
h æ n g er. P å  g ru n d  a f  d e tte  v in d u e  m ed  d en  d o b b e ltb u ed e  overligger regnes Ø s te r  
A lling  til »slø jfekirkerne«, idet adskillige k irker på  R an d erseg n en  h a r  såd an n e  
o v erliggere  over d ø re  e ller v in d u er, hvori d e r e r  udhugget en sløjfeagtig dekoration . 
Se f.eks. R o m an sk e  s te n a rb e jd e r I, forlaget H iku in .
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E n g an g  e r  sø jlen  m id t i v in d u e t savet bo rt, og klokken blev synlig og d e r kunne 
r inges u d efra , ned  over byen. H v o r blev  søjlen af? D en en d te  nok i kirkediget, og 
m uligv is e r d e t e t stykke a f  d en n e  søjle, d e r  for 100 å r  siden  genanvend tes som 
g rav sten  og  fik in d sa t e t je rn k o rs  - og som  e r dukket op  i som m er som  en sten  lagt 
o ven  i d iget.
D e t d re je r  sig om  e t lid t u regelm æ ssigt, m en  sm ukt dekoreret søjlehoved. M ålene 
p a sse r til d e n  tilb ag ev æ ren d e  overskårne  søjlerest øverst i tå rn v in d u et. Stykket er 
k u n  h a lv t, for frosten  h a r  sp ræ n g t stenen  der, hvor korset h a r  væ ret forankret, og 
d e n  a n d e n  h a lv d e l e r  fjerne t og genfindes næ ppe.
F e lte t p å  s ten en s langside  er dekorere t m ed bueslag, d e r g rib er ind i h inanden . O m  
d ek o re rin g en  skal tydes, og h v o rd an , er ikke til a t  sige. D et er m åske blo t den  
ro m an sk e  b u e  fra  selve v in d u et, d e r  er blevet p y n t på d en  bæ rende  søjle.
D e n  n e d s ty rte d e  tå rn s id e  genopbyggedes, idet d e r a f  nedfaldne h jø rnekvadre  blev 
lag t tre  sk ifter u m id d e lb a r t  over sk råkan tsok len . R esten  a f  tå rn e t blev a f  teglsten, og 
tag v æ rk e t fornyedes.
V å b e n h u s  b lev  bygget om kring  kv indernes indgang  m od nord , vel sidst i 1400- 
ta lle t. L a n g t oftest e r m an d s in d g an g en  m od  syd b levet fæ llesindgang, m en  den 
n o rd lig e  v a r  le tte re  tilgæ ngelig  for dem , d e r kom  nede fra Ø s te r  A lling by.
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N u  m å tte  k v in d ed ø ren  gøres b red ere , overliggeren  v a r for sm al og blev m u re t ind  i 
s id en  a f  m an d s in d g a n g en , d a  d en  b lev  lukket. D et ser lid t m æ rkeligt ud. Profilerede 
k v a d re  fra  in d g an g en e  ses g en an v en d t inde i k irken i forbindelse m ed  tåm b u e n .

I d e n  m o d sa tte  en d e  a f  k irken  skete d e r  d e t, a t  korets ø stm u r tru ed e  m ed  a t skride 
østover. Ø s tg a v len  fo rankredes d e rfo r til gav len  m ellem  kor og skib m ed  tre  svære 
je rn a n k re . R ev n er i kore ts n o rd - og  sydside langs østgavlen  u d m u red es m ed  stenaf
fald. S a m tid ig  m is ted e  k o re t sine kam  takker.
E fte r  re fo rm atio n en s indførelse  e rs ta tted es  de 4 sm å rom anske g lugger i sk ibet m ed 
s to re  v in d u e r, så  dagslyse t k u n n e  fordrive d e t m ystiske i h u se t - ligesom  evangeliets 
k la re  d a g  sku lle  træ nge  kato lisc ism ens v rang læ re  og v ildfarelser ud  a f  gudstjeneste  
og  k ris ten tro . K o re ts  sm å v in d u e r  i øst og no rd  m uredes til, og e t ny t s to rt v indue  
in d sa tte s  i sydsiden .
D e  to  k o rv in d u e r g en åb n ed es  ved re s tau re rin g en  i 1952. T o  a f  de  sto re  g ran ito v er
liggere  fra  sk ibe ts rom an sk e  v in d u e r  e r  sm uk t a n b rag t i e t an læ g på  k irkegården . E n 
tred je  ses m u re t in d  i v å b en h u se t, m ens d en  fjerde og sidste  befinder sig ud en  for 
k irk en s g ru n d .

V i v e n d e r  tilb ag e  til k irkens opførelsestid  o. 1150 og g å r ind  i huset. N æ r indgange
ne, n e d e rs t i sk ibe t, sto d  døbefon ten . A f g ran it, de lt i skål og fod, m ed billeder
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u d e n p å . D e t e r  en  m eget sm uk  fonteskål, stæ rk  i ud trykket. Ø verst, lid t un d er 
ra n d e n , lø b er en  svæ r v u lstrin g  fonten  ru n d t.
T re  løver e r  u d h u g g e t i skålen, m ed  tu n g en  lan g t ud  a f  halsen , svære haleduske og 
sk a rp e  kløer. T re  m en n esk ean sig te r e r a n b ra g t im ellem  dem , enkelt udførte, m ed 
v ik inge træ k . S jæ lden t se t e r  de t, a t d en  ene a f  løverne er ved a t sluge en m and .

B illed ern e  skal je g  lad e  forblive i deres uopk lare thed , m en  a t et d ra m a  udspilles, er 
ty d elig t, også a t  m en n esk e t er i fare - og så m å  løverne vel opfattes som  de 
liv s tru e n d e  m ag te r, og  d en  m enneskeslugende a f  d em  e r de t næ rliggende a t kny tte  
til b ib e lo rd e t: » Jeres m o d stan d e r, d jæ velen, g å r om kring  som  en brø lende  løve og 
søger, hvem  h a n  k a n  opsluge«.
D ø b efo n ten s skål s tå r  p å  en  god og svæ r fod, s treng  både  i den  tovsnoede ru n d in g  
foroven  og  i d e n  geom etriske  u dsm ykn ing  og lin jerne iøvrigt. D et e r  m åske en fod fra 
H o rd e r-v æ rk sted e t, ligesom  i en an d en  stil end skålen, som om  de to  dele ikke 
o p rin d e lig t h a r  h ø rt sam m en.
H e r  k o m m er fu n d e t in d  fra som m eren  1986, hvor en  fontefod blev d rag e t ud  a f  sin 
fo rho ldsv ise  u b em æ rk e th ed  p å  e t a f  sta tsh u sm an d ssted e rn e  i Ø s te r  Alling, a f  hvis 
ejer, d e r  v a r  i m en ig h ed sråd e t, den  blev o p d ag et for en snes å r  siden. D en  dukkede 
op  i e t læs affald  fra  h aven  ved den  gam le  p ræ stegård , som  blev nedrevet i 1948, og 
h v o r s te n en  h a r  s tå e t som  p ry d  p å  en forhøjning.
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D en  e r beskad ige t, den  ene side e r  helt bortslåe t, og en revne g å r halvvejs igennem  
ste n en . M e n  sæ rlig  e t a f  sten en s h jø rn er er v e lbevaret - som  de t ses p å  fotoet. O g  de 
tre  b ev ared e  s id e r b æ re r h v er sit b illede, som  groft sagt v iser en  hest og en hest og en 
løve.
D en  ene  h est e r ikke h e lt u d h u g g e t, et fan tasid y r m ed svaneag tig  hals. B agtil 
fo r tab e r  h e s ten  sig ind  i et b ru d  p å  stenen .

H e s te n  p å  n æ ste  sten sid e  er ikke »flyvende«, m en  h a r  hovene k la rt m ark ere t på 
b a g b en e n e , fast p la n te t i jo rd en . Ø re rn e  n å r  helt op  i fontefodens overkan t, yderst 
til v en stre . E n  svæ r tøjle fra  m u le  (afhugget m ed  den  tab te  stenside) til m anke. 
A fg ø ren d e  for ty d n in g en  a f  b illederne  er, hvad  hesten  b æ rer p å  ryggen, hvor vi ser 
to m a rk a n te  fo rhø jn inger. E n  sadel, m åske? » O p sad lede  heste« findes p å  an d re  
k irkesten . H e r  e r  d e r  dog  ligesom  ingen  sam m enhæ ng  m ellem  forreste og bagerste  
del a f  » sad len« . F o rh ø jn in g en  til hø jre  er sn a rere  en  oppakning .
O g  h v ad  kan  en  hest have  væ re t belæ sset m ed  på  den  tid? D e t p u re  guld . N em lig 
hv is d e t  e r  en  sag n h est. O g  h vad  an d en  h estea rt ud h u g g er m an  på  en  stenfod, de r 
ska l b æ re  en  døb efo n t i k irkens hus?
Ikke  e t s tu d iu m  i h estens an a to m i - g a lo p p eren d e  og ståen d e  hest - (vel eneste sted  i 
D a n m a rk , en  k irkesten  b æ re r to heste!) m en  to b illeder fra e t sagn, hvori en hest 
sp ille r en  v ig tig  rolle!

31



In d  i d e  n y b y ggede  k irker i 1100-tallet v a n d re r sam m en  m ed kristendom m en: 
m y te r  og  sag n  fra d en  ikke-kristne  tid  i N orden . D er e r  to gode, k lare  g ru n d e  til a t 
tillad e  d e t g am le  in d g an g  i kirken. D isse m y te r og sagn  v a r lyslevende i no rdboernes 
ta n k e r  og  sind . J a ,  E d d a-sk rifterne , hvori de  findes, blev ne top  forfattede i 1100- 
ta lle t.
S å  v a r  so g n eb o ern e  ikke h e lt o v erlad t til d e t nye, bibelens fortæ llinger og legender
nes e v en ty r - m en  u h y re r og he lte  fra  deres egen verden  bød dem  fortroligt indenfor. 
O g  d e r  b lev  d e n n e  g am le  v e rd en  h o ld t i ave. K ristu s  v a r konge og havde al m ag t - 
også  over d e  g am le  g u d e r, he lte  og u h y re r. Så altså: kom  d e  i kirke, h avde  m an  sty r 
p å  dem !

I S n o rres E d d a  er V ø lsu ngesagaen  en  a f  de  æ ldste. H eri o p træ d er S igurd, og da  
b ille d e rn e  p å  fon tefoden  i Ø s te r  A lling lad e r sig tyde i lyset a f  hans saga, vil jeg  
k o rtes t m u lig t referere, h v ad  jeg  finder a f  be ty d n in g  i d en n e  sam m enhæ ng.
S ig u rd  voksede op hos kong H ja lp rek  a f  D an m ark , m en blev opfostret a f  R egin, som 
læ rte  h a m  frem m ed e  tu n g em ål, ru n e r og an d re  id ræ tte r, » der søm m er sig for 
k o n g ebørn« . S ig u rd  fik a f  kongen  lov til a t udvæ lge den  hest, h a n  ville have. H a n  gik 
d a  u d  i skoven, h v o r  hesten e  stod , og d e r m ødte  h an  en gam m el m an d  m ed et langt, 
g rå t skæg. H a m  b a d  S igurd  h jæ lpe sig m ed valget.
D en  g am le  d rev  flokken u d  i en  d y b  å; d a  søgte alle hestene straks land , uden  een, og 
d e n  v a lg te  S igu rd . D en  v a r g rå  a f  farve, s to r og velbygget, og en d n u  h avde  ingen 
re d e t d en . D e n  g am le  fo rtalte , a t  den  hest n edstam m ede fra S le ipner (O d ins hest), 
og  h a n  sagde , a t  d e n  ville overgå en h v er an d en . D erp å  forsvandt han . M en  Sigurd 
k a ld te  sin  hest G rå n e . -
P å  G n ita h e d e  lå  o rm en  F a fn e r og  vogtede en gu ldskat. S igurd  havde lovet R egin a t 
d ræ b e  u h y re t. »D e red  over hed en  ad  den  vej, som  slangen v a r  van  a t b ruge, n å r  den  
sku lle  til søen  for a t  drikke. M en  S igurd  så p å  spore t, a t  slangen  ikke v a r nogen 
a lm in d e lig  o rm  a f  stø rre lse, så d a n  som  R egin  havde sag t ham .
R eg in  rå d e d e  h a m  til a t  g rave  et hu l i stien  og sæ tte  sig i det. N å r  o rm en  skred hen 
o v er h a m , k u n n e  h a n  n ed en fra  ram m e  den  i h jertet. S igurd  red  d a  videre frem , m en  
R egin  sk ju lte  sig a f  skræ k.
M e n s S ig u rd  v a r  ved  a t  g rave  g ru b en , kom  en gam m el skægget m an d  til ham  
(O d in ) og  sp u rg te , h v ad  h a n  d e r  h av d e  for. D a  han  havde h ø rt de t, råd ed e  h an  
S ig u rd  til ikke a t  gøre  een, m en  flere g ru b er, så b lodet k unne  løbe a f  slangen og 
fo rdele  sig  i d em  og S igurd  selv sidde i en a f  dem  ud en  a t blive d ræ b t a f  det. O g  
d e rm e d  v a r  d e n  g am le  fo rsvundet, m en S igurd  g jo rde gravene  efter hans råd  og 
sk ju lte  sig i d e n  ene.
D a  F a fn e r kom  g lid en d e , v a r  d e t m ed  en såd an  vælde, a t  jo rd en  skjalv, og edder 
sp y ed e  h a n  til a lle  sider. M en  d a  o rm en  skred hen over g ruben , hvor S igurd  sad , jog  
h a n  sv æ rd e t i d e n  til h ja lte t, sp ra n g  så  h u r tig t op  og d rog  svæ rdet til sig igen. Fafner
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m æ rk ed e , a t  d e t v a r h a n s  b a n eså r og sp u rg te  om  sin d rab sm an d s h jem sted  og æt. 
S ig u rd  g av  sig o m sid er til kende - da  spåede  slangen ham , a t sk a tten  skulle blive 
b å d e  h a n s  og e n h v er a n d e n  e je rm an d s fordæ rv. M en  S igurd  svarede, a t  engang  skal 
jo  alle  dø , og  in d til d a  vil en h v er eje gu ld . D e r døde  d a  Fafner«.

U n d e r  o rm ek am p en  stod  S igurds h e s t G rå n e  b u n d e t til et træ . S åd an  ser vi d e t også 
a fb ild e t p å  d e t b e tyde lig ste  a f  de  ca. 40 s ted er i N orden , hvor sagnet er frem stillet: 
p å  R a m su n d sb e rg e t i S ø d e rm an lan d  i Sverige, p å  en ristn in g  fra 1000-tallet, se 
ovenfor. M a n g e  s itu a tio n e r  e r  sam le t i eet billede. S igurd  h a r  stukket sit svæ rd op  i 
o rm en  ( ru n e b å n d e t) .  G rån e , tø jre t til træ et, b æ re r gu ld sk a tten  p å  ryggen. Fugle ses 
i træ et.
D e  sp ille r i sag n e t d en n e  rolle: »S igurd  sad  og ristede  o rm eh jerte t p å  e t spyd. D a 
h a n  m en te , a t  d e t v a r  steg t igennem , følte h a n  p å  det m ed  fingeren, m en  saften  
sy d ed e  n ed  over d en  og b ræ n d te  d en , og h an  stak  den  i m u n d en  for a t  lind re  svien. 
Så  sn a r t  F a fn ers h je rteb lo d  kom  h am  p å  tu n g en , forstod h an , hvad  fuglene kvidre
de, og  h a n  h ø rte  m ejserne  sidde  og  sm åsnakke sam m en.
E n  a f  d e m  sagde: » D er s id d e r S igurd  og steger Fafners hjerte; v a r  h an  så klog som  
h a n  v a r  d jæ rv , å d  h a n  d e t selv«. O g  en  a n d en  sagde: »D er ligger R egin og pønser på 
o n d t; h a n  h a r  v illet svige h am  før og vil svige h am  igen for a t hæ vne sin broder« . 
S ig u rd , d e r  n u  forstod  fuglenes tale , tæ nkte: »D et skal a ld rig  ske, a t  R egin  tager m it 
liv« - og  d e rm e d  gik h a n  h en  og h u g gede  hovedet a f  Regin«.

P å  d e n  g am le , g en o p d ag ed e  fontefod finder jeg  S igurds saga, ikke S igurd  selv - 
m åsk e  h a n  v a r  a fb ild et p å  stenens fjerde, b o rthuggede  og bortkom ne side - m en 
S ig u rd s h e s t G rå n e  i to u dgaver: I  fri d ressu r, en  v ildhest som  i folkevisen om  Sivard 
(S ig u rd ) S n a ren sv en d  - en  overjordisk  hest, S leipners bedste  afkom!
O g  p å  n æ ste  s ten sid e  s tå r  G rå n e  m ed alle  fire fæstet til jo rd en , den  er en d n u  b u n d e t 
til træ et. G u ld e t, F a fn e r v ågede  over, e r la g t  på dens ryg, god t tilbage, o g e n  sto r fugl
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Side a f  fontefoden med løve
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s id d e r  frem m e ved hestens m anke, næ b og m anke g å r i eet. K u n s tn e ren  h a r  
a rb e jd e t p rim itiv t og  ikke g jo rt sig d e t svæ rere end nødvendigt.
G an sk e  m eget er kom m et m ed  p å  een stenflade: hesten , gu ldet, fuglen (en a f  de 
ta le n d e). - P å  d e n  tred je  side h a r  vi så løven. E ller et løvelignende dyr, hvad  de t nu  
e r  for e t uhyre! H o v ed e t h a r  lighed m ed løvehovederne p å  fontens skål, forholdet 
m ellem  h alen , d e r  slynger sig om  k roppen , og bagbenene, er ikke let gennem sku
elig t, d a  d e t sid ste  stykke a f  sten en  er beskadiget. M åske er de t en frem stilling a f  
F a fn er: b å d e  løve og  o rm  g å r  - u n d e rtid en  i m ellem skikkelse - ind  u n d e r de t, d e r  skal 
forestille  e t »uhyre« .
D ø b efo n ten  i Ø s te r  A lling kirke, som  den  stod  n æ r indgangen  i de  første å rh u n d re 
d e r  m ed  sin  d ram a tisk e  b illedverden , h a r  sa t d åb en  i relief. H e r va r virkelig 
m ø rk em ag te r  a t tru es  a f  og fries fra  - og en livskam p a t indsæ ttes i - m ellem  d e t onde  
- og  ly sm ag ten  K ristus!
E ndelig : fon tefodens vej! E ngang , m åske i re fo rm atio n så rh u n d red e t, e r  den  sat ud 
a f  k irken  p å  g ru n d  a f  beskadigelse - eller sin b illedverden  - siden, i re ttroenhedens 
tid , bek æ m p ed es p ap ism e  og hed en sk ab  som  to alen  a f  eet stykke. - S tenen  er end t i 
p ræ s te g å rd sh av e n  og g ro e t til og sun k e t ned , ind til d en  a ltså  o. 1965 blev d rag et 
frem  og  re d d e t som  d e t k lenodie  d en  - selv i sin skadede tilstan d  - er.

K a lk m a le r ie rn e  i Ø s te r  A lling kirke e r  fra re t sen tid , nem lig fra reform ationens 
ind fø re lsestid  1530-40. U n d ta g e t er dog dek o ratio n ern e  i korets hvælving, i forbin
delse  m ed  hvæ lvets rib b er. D e  er fra  o. å r  1500, og d e t sam m e gæ lder b rudstykker i 
v å b en h u se t. H e r  findes fo ru d en  stykket a f  en  b o rt også e t hoved a fe n  engel eller en 
kv inde, m en  re t d å r lig t  bevare t.
D e  egen tlige  m ale rie r  h a r  vi i sk ibet. P å  trium fvæ ggen tv. for ko rbuen  er et b illede a f  
d e n  korsfæ stede, s låen d e  i sin enkelhed  og re t sjæ ldent. D e t er om givet a f  m eget 
s to re  ra n k e r  og fin t in d ram m et.
P å  no rd v æ g g en , n æ rm es t ko re t, ses fire felter m ed ranke- og b lo m stero rnam en ter, 
h v o ri k an  skelnes tre  fugle - og h v o r e t p a r  b lad e  b liver til m enneskehoveder, de r 
tilsy n e lad en d e  sy m boliserer fo rår og efterår.
P å  n o rd v æ g g en  læ ngere  nede  m od d ø ren  e r  vi i lidelseshistorien. I øverste  felt tv. 
ses, d å r lig t  b ev are t, J e s u  bøn i G e th sem an e, th. hans frem stilling for P ilatus. 
B a g g ru n d en  e r h e lt ud fy ld t a f  en m id d e la ld erb y s k irker og tårne .
F o rn e d e n  ses tv. n ed tag e isen  a f  korset, th. g ravlæ gningen, og forrest i m id ten  M aria  
m ed  sin  d ø d e  søn. T v . ses en kirke m ed løgkuppel. D en fine in d ram n in g  far 
b illed e rn e  til a t  ligne væ gtæ pper.
D e r  e r  h v e rk en  h e lg en er e lle r d jæ vle som  i m an g e  an d re  kirker, d e t egentlig  katolske 
islæ t e r  m eget ringe. B illedverdenen  er B ibelens, apostlen  Pau lus ville ikke kunne 
s tø d e  sig p å  dem , h an , som  siger til m enigheden : »Jeg vil ikke vide a f  a n d e t hos je r  
e n d  K ris tu s  Je su s , og d e t som  korsfæ stet«.
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O g  L u th e r , som  g e n fan d t evangelie t om  frelse ved troen p å  K ris tu s  alene, ville m ed  
g læ d e  h av e  b ru g t disse  m ale rie r - positiv t - i sin p ræ diken.
D e efte r re fo rm a tio n en  overkalkede m ale rie r blev p ån y  frem draget i 1880erne. D e 
b lev  re s ta u re re t i 1952 og renset p ån y  i 1980, d a  O la f  Hellvik, V . A lling, fik 
o v e rd ra g e t opgaven . E fte r h an s a rb e jd e  frem står m alerie rne  i fineste s tand , og 
tilm ed  e r  e t p a r  nye d e ta lje r  i koret kom m et for dagens lys.

D e t reelle , sm ukke  k irk eru m  h a r  to b u er. B uen m ellem  skib og kor e r k u n  u d v id et en 
lille sm u le  - så  m eget, a t  lid t a f  kalkm alerie t e r  g ået m ed. K ragstenene , d e r b æ re r 
k o rb u en , e r  p ro file rede  p å  sam m e m åde  som  kragstenene, d e r b æ re r den  brede 
tå rn b u e . H e r  ty d er kvadrenes k ru m n in g  på, a t  bu en  h a r  væ ret to- eller tre -d e lt og 
a ltså  ha ft søjler.
A lte re t i k o re t h a r  s tå e t h e lt in d  til østvæ ggen, m en  e r  trukket frem , så  d e r kan 
p asse res r u n d t  om  de t. D e t e r  opført a f  g ran itk v ad re , h v o ra f nogle i den  nordvestlige 
s id e  e r  rø g svæ rtede, vel a f  en b ra n d  i koret. B agsiden a f  a lte re t udgøres a f  e t skifte 
m ed  m u n k es ten .
A lte re ts  fo rside  e r dæ kket a f  et fy rretræ spanel fra 1600-tallets sidste  halvdel. 
F e lte rn e  h a r  b ru n  farve, g rå  ram m estykker og staffering i lys, g rågul og b ru n  farve.
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A lte re ts  væ ld ige tav le  se r ud  til a t  væ re fra sam m e tid  og væ rksted  som  præ dikesto
len , d e r  b æ re r å rs ta lle t 1590. D en  e r  a f  fy rretræ  og s tæ rk t æ ndre t, id e t den  h a r  haft 
en  b u e t b a ld a k in  (et dæ kke a f  te ltag tig  form ) over sto rstykket - derfo r h a r  den  
d o b b e lt  p red e lla  (fodstykke).
In d til  k irkens re s tau re rin g  i 1952 sås i d e t m id te rste  storfelt e t flad t forgyldt træ kors 
p å  b ru n  b u n d fa rv e . N u  frem drog  m an  et korsfæ stelsesm aleri fra 1854 (som dæ kke
de  e t æ ld re  og ringere  d ito ). D en  korsfæ stede ses i sin b leghed p å  m ørke skyers 
b a g g ru n d , og  u n d e r  h a m  skim tes byen  Je ru sa lem .
S id efelterne  h a r  ha ft hhv . ap o stlen  Jo h a n n e s  og apostlen  Pau lus p åm a le t m ed 
sk u lp tu re l v irkn ing . D e  h a r  afløst skriftsteder. D e t nordlige felt b a r  indskriften: 
»Søger H e rre n , m ed en s h an  findes. Esa. 55,6«, og i d e t sydlige felt stod: »A f nåde  
e re  I frelste  fo rm edelst troen . Efes. 2,8«. F rem  d rog  m an  så istede t nadverens 
indstifte lseso rd  fra  1793, om  b rø d e t i d en  n o rd re , om  kalken i d en  søndre  fløj. 
F o d fe lte rn e  h a r  b eh o ld t indsk riften  fra  Jo h s . 3,16, m ens top feltem e p å  sognepræ st 
M a r tin  K rogs forslag fik disse skriftord: »D ød, hvor er d in  sejr?« - »D et er fu ld
b rag t!«  - »D ød, h v o r e r  d in  brod?«.

A ltersø lve t, kalk  og  disk. er fra  1600-tallet, kalken h a r  6 -tunget fod og »holdekrans 
m ed  seks rh o m b er« , d e r  h v er b æ re r e t bogstav  til nav n et JE S S U S . D e to store 
m essin g stag e r e r fra  o. 1600, m ens d en  syvarm ede i 1974 in dsa ttes som  e rsta tn in g  
for en  gave, skæ nket a f  C h r. M a tth ie ssen  og h u stru , O u s tru p , i an led n in g  a f  deres 
g u ld b ry llu p  6. ju li  1925. D en n e  m alm stage , d e r b a r indskriften  N C M  og A M  1925, 
b lev  s tjå le t fra  k irken  i 1974.

A lte rd u g e  h a r  k irken  tre  af. D en  første  e r  syet i fæ llesskab a f  kv inder fra sognet o. 
1930. D en  n æ ste  er syet og skæ nket a f  fru  K irstin e  M øller, O u s tru p , som  også 
p å b eg y n d te  a rb e jd e t m ed  d en  sidste, som  efter hendes død  blev fæ rdiggjort a f  en 
a n d e n  og lag t p å  a lte re t første g an g  den  4. m aj 1967.
A lte rsk ran k en , som  i 1952 e rs ta tted e  en  skranke a f  træ , er e t sm uk t og enkelt arbejde  
a f  sm ed ejern  og g las, som  g å r  fin t ind  i helheden.
F o restille r m an  sig  d en  sto re  a lte rtav le  fjernet, ville koret fa nye perspek tiver og 
a lte re t  s tå  i sin  enk elh ed  og kraft i lyset fra ø stv induet. M en tavlen h a r historisk 
væ gt og k an  vanskelig  helle r an b rin g es an d e ts ted s  i kirkens rum .

E fte r re fo rm a tio n en  1536 fik k irken e t stolevæ rk, vel re t foreløbigt, i h a s t sam m ens- 
n e d k re t, så  evangelie t s trak s re t  k u n n e  tales og høres. M est h o ld b ar a f  d e tte  træ væ rk 
v a r  d eg n esto len , som  findes u fo ran d re t d en  d ag  i dag , m ed sit adelsvåben  p å  gavlen 
og in d sa t i k irken o. 1550.
E t v irkelig t sto levæ rk  blev  a n b ra g t i k irken i 1617, å rs ta lle t b æ re r en  a f  gavlene, som 
a lle  e r  fra  d en  tid , selvom  bæ nkesæ derne  e r  udskiftet i å rh u n d re d e rn es  løb. Eske
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B roch , som  d a  v a r  k irkeejer, n o te re r i sin  dagbog  for 1619: »D . 23. m arts  d ro g ieg  til 
Ø s te ra llin g  om  de  sto llestade« .
G av len e  b æ re r d e  tre  første  bogstaver i J e su  navn: I H S ( H  =  E), føjet sam m en til et 
m o n o g ram . K a n  også  tydes: Je su s  H o m in u m  S alvato r =  m enneskenes frelser. I et 
en k e lt m o n o g ram  e r S !et spe jlvend t. E t p a r  bæ nke øverst b æ re r desuden  forbogsta
ver, vel p å  d e  p e rso n er, som h a r  ha ft hæ vd p å  a t  sidde i dem .

P ræ d ik esto len  b æ re r selv sin fæ rdiggørelsesdato  eller indsæ tte lsesda to  p å  øverste  
sk rif tb ån d , hvor d e r  stå r: » U N U M  N E C E S S A R IU M  - M A R IA  E L E G IT  O P T I-  
M A M  P A R T E M  - 1590, 3. ja n .«  =  E et er fo rnøden t - M aria  h a r  valgt den  gode del 
(L uk . 10,42).
D e n  h a r  4 s to rfe lte r m ed  a rk ad er, hvori de  4  evangelister k unne  forventes fundet 
v ed  re s tau re r in g e n  - m en  de v a r  d e r ikke. På  nederste  skriftbånd , i fodfelterne, s tå r  
e fte r so g n ep ræ sten s forslag i 1952: » M E M E N T O  U T  D IE M  SA B B A T H I SA N C- 
T IF IC E S «  =  »K om  hviledagen  i hu, a t  du  ho lder den  hellig«, d e t 3. bud.
S to len  h a r  s tå e t et stykke fra  korvæ ggen, m ed  opgang  langs sydvæ ggen, - flyttet 
tilb ag e  i h jø rn e t h a r  d en  nu  opgang  langs korvæggen.
L y d h im len  oven  over fly ttede m ed. D en  er fo rankret i loftet m ed  tre  je rn d rag ere . 
D en  h a r  5 s id e r s a m t en  b red ere  vægside. U n d e rsid en  er in d d elt i fyldinger og h a r 
en  ro se t u n d e r  m id ten . D en  udvend ige  frise bæ re r denne reliefskåm e indskrift: » E X  
O R E  IN F A N T IU M  E T  L A C T E N T IU M  R O B U R  P E R F E C IS T I P R O P T E R  
T U O S  IN IM IC O S  D E S T R U A S U L T  O R E M  - PSAL. 8, A O  D N  1610« =  »Af 
d ien d es og  spæ des m u n d  h a r  d u  g ru n d lag t en  m ag t til væ rn  im od d ine fjender, for a t 
s ta n d se  de  h ad efu ld e  og hæ vngerrige. (D avids) Salm e 8, H erren s å r  1610«.

U n d e r  loftet, o ver g angen , hæ nger to lysekroner, anskaffet efter indsam ling  b lan d t 
sognets beb o ere  i 1907. M ellem  kronerne hæ nger et skib, skæ nket a f  slæ gtninge til 
m ask in m e s te r  L au rs  L au rsen  Salling, født på  R ingsø i 1879, død i San F rancisco  
1964. H a n  e r b eg rav e t p å  k irkegården . H a n  ind lagde  sig s to r fortjeneste hos de  
a llie red e  som  k a p ta jn  i d e  to verdenskrige og K oreakrigen.
Skibe t, en  korvet, b æ re r n av n et K L A R A .
U n d e r  g u lv e t h a r  d e r  væ re t en  m u re t hvæ lving m ed  nedgang  u d efra  i sydm uren  til 
e t g ra v ru m  m ed  p ræ stebegravelser. V ed  re stau re rin g en  fand tes hvæ lvingen sam 
m en s ty r te t, en es te  rest derfra , en  ligsten m ed indhugget korstegn, fra  1600-tallet, er 
lag t op  i k irkegu lvet i gangen , en  snes cm  u n d e r overfladen.
I tå rn ru m m e t h æ n g e r p å  nordvæ ggen to sam m enføjede p ræ ste tav ler, den æ ldste  fra 
o. 1800. »P ræ steræ kken  ved K a ren s  K irke« lyder overskriften, som  m in d e r os om , 
a t  Ø s te r  A lling  kirkes v æ rnehelgen  e r  S an c ta  C a ta rin a , hvis d ag  er 25-11.
29 p ræ s te n av n e  b æ re r d e  to tav le r fra  de  450 å r  siden  reform ationen . L æ ngste 
p ræ s te tid  in d eh av es a f  p rovst J a c o b  C h risten sen  H asselbalch  (1689-1741).
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E t kig  op gennem kirken o. 1905. Ting, der er ændret: Kassetteloftet er fjerne t til fordel fo r  det 
oprindelige bjælkeloft. Prædikestolen, som her står under vinduet, med lydhimlen over vinduet, er 

fly tte t tilbage i hjørnet mellem kor og skib. Døbefonten, som skimtes i koret tv., star nu i skibet over 
fo r  prædikestolen. A ng. altertavlen, se beskrivelsen der. Der er endnu petroleumslampe - og endnu  
ingen løber på gulvet.

O rg le t v a r  in d til 1952 a n b ra g t på e t p u lp itu r , m ed kirkebæ nke n ed en u n d e r - det 
kom  ned  på  gu lv e t og  h a r  i n æ sten  trek v art å rh u n d re d e  fungeret ved g u dstjeneste r - 
og  v en tes  in d en  for d e  næ ste  å r  afløst, idet en orgelsag er sa t i gang.

I v å b e n h u se t s tå r  ru n esten en . D en blev fun d e t i 1627 »i A lling kirckedør«, som 
tæ rsk e ls ten  og v a r  i 1856 næ sten  sk ju lt a f  et ny t flisegulv. D en blev d a  u d tag e t og 
o p stille t til v en stre  for in d g an g sd ø ren  p å  en sokkel. N u  s tå r  den, frigjort, i h jø rnet tv. 
m ellem  v åb en h u s  og skib.
D en  e r a f  g ro v k o rn et rød lig  g ran it, overfladen slidt a f  fødders gang , 139 cm  høj, 
b red es t 80 cm , tykkelse 14-24 cm . - fra V ik ingetid , o. 1050. Indskriften  på  stenen, 
d e r  skal væ re  h e n te t fra  en  høj i O u s tru p , b rin g er d e tte  korte  m indeord : »T hore 
re js te  d e n n e  sten  efter F as tu lv  M yge«.
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T h o re  v a r  e t a lm in d e lig t nord isk  m an d sn av n  i hedensk tid , m ens Fastu lv  m est er 
k e n d t fra  svensk o m råd e . F astu lv  =  d en  tap re  ulv, v a n d t sig tilnavnet M yge =  den 
b lide . H a n  e r  m åske  fa lde t i kam p, se jlende ind gennem  K o lindsund , og T h o re  h a r 
skaffet h a m  et efterm æ le, som  h a r  bevare t h an s navn.
I v å b e n h u se t tv. for in d g an g en  hæ n g er en  g ravsten , som  ind til 1952 lå i tå rn ru m 
m ets  gu lv , h v o r fød d er h a r  ned slid t indskriften , så d en  er vanskelig t læselig. D en  er 
m in d e  o v er birkefoged J e n s  Je n ssø n  B ang  og h u stru  M e tte  Je n sd a tte r ,  som  begge 
d ø d e  i 1680, h a n  d en  29. ja n u a r ,  62 å r  gi., h u n  den  22. august, 72 å r  gi..
D e  b oede  i d e n  ene O u s tru p g å rd , h v o r d e r  v a r herred stin g  fra 1687 til 1733. I 
s ten en s  h jø rn e r ses d e  fire evangelistsym boler: M a th h æ u s’ engel, M a rk u s’ løve, 
L u k a s’ okse og J o h a n n e s ’ ørn .
Ø v e rs t  s tå r: » H o d ie  m ih i - eras tibi!« =  »I dag  m ig - i m orgen dig!«. I den  lange 
ind sk rift findes følgende skriftsteder: Jo h s . 11,25-26., J o b  19,25-27 og Fil. 1,21.
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Ø s te r  A lling  k irke e r  bygget p å  en hø jde  m ed  vid udsig t over A llingådalen  m od GI. 
E s tru p . M åsk e  o p  ad  en  g ravhøj, d e r  to p p er lid t sydøst for kirken. K osakhøjen  
ka ldes d e n n e  forhø jn ing , efter a t  en  kosak i 1700-tallet blev begravet der. H a n  va r 
b leve t e fte rla d t i p ræ steg ård s lad en  efter ind k v arte rin g  og kom  a ltså  i indv iet jo rd . 
M e n  folk ville i lan g  tid  ikke begraves der, d a  h an  jo  m åtte  væ re en hedning , de r 
h av d e  b e sm itte t kirkens jo rd . F o r a t  b ry d e  d en n e  fordom  valg te provst K læ stru p  
(1782-98) hø jen  til fam iliegravsted , og  en m in d esten  s tå r  s tad ig  p å  højen, og et træ  
p la n te t  d e r  h e d d e r  p ro v st K læ stru p s  træ .
E t m eg e t s to r t  og sm u k t sten g æ rd e  om giver k irkegården , som  også h u se r e t kapel, 
b y gget for et h a lv t h u n d re d e  å r  siden , og et g raverhus, re jst i 1984. K irked iget 
ru m m e r m an g t og  m eget og b la n d t sine sten  også enkelte, d e r  h a r  væ ret sokkel til 
g ra v s ten  e ller h a r  s id d e t i k irkehuset.
I so m m eren  1986 g en fan d tes sø jlehovedet fra d e t rom anske tårnv in d u e , en hel, 
p ro file re t g ra n itk v ad e r, d e r  h a r  h ø rt til i k irkebygningen, og en k vart søjlefod, m ed 
re k ta n g u læ r ru n d in g .
H v a d  d e r  e r  g en fu n d et og  e n d n u  m å tte  dukke  op, kan  væ re m ed til a t  stille nye 
sp ø rg sm ål til - og form e nye sv a r på  - h isto rien  om  den  præ gtige rom anske 
k irk eb y g n in g  i Ø s te r  A lling.
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Orglerne i

A F E G O N  L IN D B E R G

U a n se t, a t  d e t m åske ikke e r re tte  tid  og  sted , føler jeg  tran g  til allerførst a t  re tte  en 
tak  til V ib ek e  N ielsen  for en in te ressan t og m eget fy ldestgørende artikel i sidste 
å rssk rift om  F au sin g  kirke.
D ern æ st b lo t d en  in d led en d e  bem æ rkning , a t  det e r m eget forståeligt, om  en og 
a n d e n  læ ser synes, d e t e r  en  deta ille , vi oph o ld er os ved, n å r  jeg  også føler tran g  til a t 
k o m m en te re  e t enkelt p u n k t i V ibeke N ielsens artikel. M en  deta illen  er ikke uden 
b e ty d n in g .
D en  læ ser, som  tag e r n o te rn e  m ed , fa r en  vigtig oplysning m ed  i artik len  om 
o rg lern e , nem lig  a t  d e r  m uligvis ikke e r  ta le  om  4, m en  kun om  3 orgler. A t denne 
m u lig h ed  e r d e n  sandsyn ligste , skal jeg  prøve a t  redegøre kort for.
D a  je g  i 1978 v iste  e t b illede a f  de t såk a ld te  »H alling-orgel«s facade for den  gam le 
læ rer, C h r. J e n se n , sag d e  h a n  sp o n ta n t om  et lille felt m id t p å  facaden: »D er stod 
1877«. L æ re r J e n se n  h av d e  selv en  hukom m else, som  gik tilbage til før 1928, d a  
o rg le t b lev  fly tte t til H ailing . M in  p o in te  e r  n u , a t F ritz  U ld a ll selvfølgelig også h a r  
se t d e tte  å rs ta l, og  d e t h a r  fo rled t h a m  til a t  an tage, a t  o rg let v a r nyt.
G å r  vi im id le rtid  til synsp ro toko llerne  for F au sin g  kirke, er d e r  i 1866 noteret: 
» O rg le t m å  efterses og  rep areres« . D e tte  gæ lder d e t orgel, som  - veldokum en teret - 
e r  sa t in d  i k irken  a f  g rev  C h ris ten  Scheel i 1844. F ra  n o ta te rn e  i begyndelsen  a f  
1870-erne sk in n e r d e t igennem , a t o rg lets dårlige  forfatn ing  hæ nger sam m en m ed 
d e t fo rm ålsløse  i a t re p are re  de t, så læ nge ingen  kan spille på  de t. »D a der kuns er 
een  Skole i F au sin g  Sogn, vil Skolelæ reren  ikke k u n n e  forestaa O rgelsp ille t, om  han  
en d  m a a te  h av e  d e n  fo rn ø d n e  D uelighed , eftersom  h an  skal fo restaa  K irkesangen«. 
(A f b re v  fra  b isk o p p en  i Å rh u s  til C an ce llie t d a te re t 17. m aj 1839).
I 1872 h e d d e r  de t: » O rg le ts  istan d sæ tte lse  u d sa t m ed  K irkem in isteriets T illadelse, 
in d til d e r  b liv e r a n sa t en  L æ rer, d e r  k an  spille O rgel« . O g  så  kom m er d e t in te res
sa n te  n o ta t  fra  1876: »D a  d e r  nu  e r  k a lde t en O rg an is t til K irken , m aa  O rg le t 
fu ld s tæ n d ig  is tan d sæ tte s  for 600 K r.« .
D e t første  orgel i F au sin g  e r  så ledes ikke kasseret, m en  re stau re re t a f  orgelbygger 
D e m an t i 1877. D e t e r  helle r ikke p å  noget tid sp u n k t i synsprotokollerne betegnet
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som  k assab elt. D e r e r  efter m in  opfattelse  en altovervejende sandsynlighed  for, a t  
d e t o rgel, som  i d a g  s tå r  i Sdr. B jerge p å  Sjæ lland, h a r  en h istorie, som  o m fatter den  
k en d sg e rn in g , a t  d e t er a n b ra g t i F au sin g  kirke a f  greven på  GI. E stru p  i 1844. 
V ib ek e  N ie lsen  n æ v n er i sin  a rtikel de  to m uligheder, a t greven h a r  tage t d e t fra sit 
kap el p å  GI. E s tru p  e ller k ø b t e t a f  ringe kvalitet. D e t sidste  er ikke sandsynlig t. 
H v e rk en  i 1870-erne eller i 1928, d a  d e t kom  fra F ausing  til H ailing , eller i 
1970-erne, d a  d e t kom  fra H ailing , v a r d e t kassabelt. D erim od er d e r i d e t m indste  
in te t, som  u delukker, a t  d e t h a r  s tåe t i kapellet p å  GI. E stru p . Spillebordets 
p lace rin g  i fo rho ld  til væ rket er såd an , a t hvis org let er p lacere t d iam en tra lt 
p ræ d ik es to len , k o m m er o rg an is ten  til a t sidde sådan , a t vedkom m ende kan  se både  
a lte r  og  p ræ d ik esto l - og d e t e r en udsøg t p lad s i de tte  slotskapel, de store p iller tage t 
i b e trag tn in g !
I d e n  a fs lu tten d e  note, hvor V ibeke N ielsen d isk u tere r iden tite ts-spø rgsm åle t 
m ellem  » d e t første«  og » det an d et«  orgel, næ vnes det, a t re stau re rin g en  i 1870-em e 
m å  hav e  o m fa tte t hele facaden , så  d e t h a r  væ ret ukendelig t for F ritz  U lda ll. D et er 
rig tig t, a t  o rg e lh u se t e r  fra  J .A . D em an ts  restau rering . D e t er også rig tig t, a t kun 
nogle  a f  p ib e rn e  e r  1700-tals p iber, og endelig  skete d e r det højst beklagelige ved 
re s ta u re r in g e n  i 1970-erne, a t  v in d lad en  blev udskiftet. M en  N atio n a lm u see t for
lan g te  - e k s trao rd in æ rt - d en  gam le v in d lad e  op b ev are t på  kirkeloftet i Sdr. Bjerge, 
og  n å r  d e t næ vnes i n o ten , a t  d e r  »vel e fte rh ån d en  ikke er m eget a n d e t end p iberne  
tilb ag e  a f  » d e t første«, så  fo rtjener d e t d en  tilføjelse, a t  ifølge o rgelbyggerens tilbud  
fra  1978 skulle  p ib e rn es k langbillede også bevares. D et er også noget, al den  s tu n d  
e t orgel fø rst og frem m est skal give m usik fra sig.
M e n  h a r  d e t a n d e t  en d  h isto risk  in teresse  a ltsam m en  i dag? J e g  ved d e t ikke, m en 
d e t k u n n e  nu  væ re  m o rsom t, om  d e r  en  dag  d ukker nogle n o d er eller noget regnskab 
op , so m  d o k u m e n te re r  eller b lo t yderligere  sandsynliggør, a t  d e t orgel, som  kom  til 
F a u sin g  kirke i 1844 og n u  s tå r  e t tilfæ ldigt sted  p å  Sjæ lland, h a r  ha ft en fortid  p å  GI. 
E s tru p , - e ller m åske  A u n in g  kirke! D e t k an  vel tænkes, a t  greven h a r  haft svæ rt ved 
a t  skaffe en  o rg an is t-lø n . L ad  m ig  i den  sam m enhæ ng  c itere  fra Å rhus-b iskoppens 
b rev  til C an ce llie t så  tid lig t som  i 1839: »A t an tag e  G revens T ilb u d  om  a t ville 
a n b rin g e  et O rg e l i F au sin g  K irk e  im od a t fritages for a t  oplægge Blyh p å  V å b e n h u 
set, an se  vi sæ rdeles ønskelig t og anbefale lig t for K irken , n a a r  d e t tillige m aa te  
k u n n e  g jøres h a m  og efte rkom m ende  S tam h usbesiddere  til P ligt a t  lønne en M and  
til a t  sp ille  O rg e le t« . D e r  ligger lid t m ere  end et curiosum  i d en n e  tilføjelse - og i den  
o m stæ n d ig h ed , a t den  ikke blev fulgt op, d a  org let faktisk kom  til Fausing.
M en  h v em  v ed , m åsk e  k o m m er vi en  d ag  p å  sporet a f  den  kirkem usik, som  h a r  lyd t 
p å  GI. E s tru p  e lle r i A u n in g  k irke i s lu tn ingen  a f  1700-tallet?
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Begivenhederne omkring 
Hamlets grav
som de tog s ig  u d fo r  de loka le  beboere

A F M A R IE  L E V IN S E N  O G  P E T E R  G R A A B Æ K

K u ’u løs, hw a  dæ  sto  po stienen? (K u n n e  d u  læse, h v ad  d e r  stod  p å  stenen?). 
O v e n s tå e n d e  e r  m in  h ilsen  til de  m ange , d e r  h v er som m er kom m er gennem  vor lille 
b y  for a t  se H am le t-s ten e n . D e r e r  m an g e  ud læ nd inge  im ellem , og alle h ilser og 
v inker. D e r  e r  m ange , d e r  b liver glæ delig t overraskede, n å r  jeg  g å r u d  til busserne  
og g iv er d em  e t ek sem p lar a f  tu ris tav isen  for Sønderha ld , eller den  fra Rougsø. 
C h au ffø re r e ller re jseledere  siger, de kom m er til D an m ark  igen, eller »A uf 
W ied erseh en « .
D e t e r  d o g  ikke a ltid , tu ris te rn e  h a r  tid  til a t  se sig om , n å r  d e  h a r  læst, hv ad  d e r s tå r 
p å  sten en ; m en  d e t e r  e t s jæ ld en t og k ø n t lan d sk ab , d e r er h e r om kring.
T id lig ere , d a  d e r  b lev  lave t tørv , og  d e  m an g e  stakke stod  i lige rækker, m ens vejen 
sn o r sig til K ro g sag er, og  d e  sto re  træ er stod  ude  ved de t, vi k a lder K on g slu n d , va r 
d e r  m ere  afveksling  i lan d sk ab e t. O m rå d e t ude  ved K ongslund  blev for å r  tilbage 
u n d e rsø g t a f  nogle s tu d e n te r , som  fan d t s to lp eh u ller m ed b ran d re ste r; en s to r sten  
d e ru d e  ligger p å  sin  p lad s og v e n te r p å , a t m useet får tid  til a t undersøge, hvad  d e r 
sk ju ler sig u n d e r  d en , om  d e t e r  en  vikinge- eller o ld tidsgrav . D er v a r  også m ange 
e lle træ e r d e ru d e , d e  er b o rte  nu ; m en  ser m an  over m od E beltoftvejen , er d e r  m ange 
levende  h eg n  og  e t m eget v a rie re t lan d sk ab .
Ø s t for b y en  v a r  d e r  to sto re  d am m e  m ed sto re  pil og m asser a f  gule ris. D e  er nu  
d ræ n e t væ k til O ksen b æ k k en , d e r  d a n n e r  skel m ellem  V irrin g  og H ø rn in g  sogne. 
M o d  n o rd , op  m od p iled iget, h a r  d e r væ ret m ange  sm åhøje  m ed  store sten , som  m in 
m an d , Søren , sp ræ n g te , e ller skød som  vi sagde dengang . S tenene blev solgt eller 
g ivet væ k, en  s to r  d ynge  d e r  lå ved  vejen blev b a re  væk, an d re  blev  kørt i en 
m erg e lg rav  d e ro p p e . D e r  e r  også  sp o r a f  e t teglværk.
O v e r  m o d  Svejdal ser m an  en  v a rie re t træ væ kst p å  skræ n terne. I sandgravene  er 
d e r  fu n d e t k a r og k ru k k er, som  e r p å  N atio n a lm u see t. Syd for sten en  e r d e r m ange 
væ ld , som  b liv e r k a ld t O k senhoved . V ejen  forbi s tenen  er, som  d en  a ltid  h a r  væ ret, 
e t h ju lsp o r i jo rd , byens fo rb indelse  til m ose og eng.
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J e g  h a r  g e m t m an g e  g am le  ting , d e rib lan d t aviser. I en fra  1924 kan m an  læse d e tte  
c ita t  fra  en  in d b e re tn in g  fra p a s to r N iels B ertelsen  B runov, p ræ st i V irrin g  1724-47, 
til a m tm a n d  G ersdorff: »U d i V irrin g  sogn findes en  lille by  kaldet A m m elhede, 
h v o r  K o n g  A m led  m enes a t  væ re slagen  og p å  en m ark  ligger begraven. På en liden 
høj v a re  nogle s ten e  opre js te , som  b ø n d ern e  nu  h a r  tage t b o rt og sa t i deres diger.
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S am m e k a ld te  de K o n gsstenene« . C ita te t bringes a f  A nker K irkeby , red ak tø r ved 
Politiken , som  senere  kom  til A m m elhede  m ange  gange. I en kronik  12-10-1924 
sk river h a n  b la n d t a n d e t: D a  h a n  kom  til byen , gik h a n  ind  hos A nker N ielsen, hvor 
h a n  m ø d te  K ris tin e , A .N .’s 77-årige m or, som  h an  spurg te , hvor H am le t lå beg ra
vet. H u n  sv a red e  u d en  betæ nkn ing : » H a n  legge d a  op  i n å b o w e n s  ro w e r« . D e tte  er 
ty d e lig t bevis p å , a t  d e r  er fo rta lt om  H a m le t fra slægt til slægt.
N å b o w e n  v a r  N iels M u n k , d e r  ejede g å rd en  før os, i den  tid k a lde t D am gård . D a 
A n k e r K irk eb y  k o m m er derover, er konen  A ne i haven. P å  spø rgsm ålet om  a t træffe 
N iels M u n k  sv a re r  A ne: »Jov d a , vo F å e r  æ ø w e  i ro w e ren « . D a tte ren  A lm a, d e r  er 
i b ry ggerset, b in d e r  i h a s t e t tø rk læ de  om  sit v iltre  h å r for a t  følge m ed  derover. 
K irk e b y  b esk riv er N iels M u n k  således: »G ård eje r M u n k  er en sindig  og lun  jyde, 
h v o r h a n  p la n te r  sine  b en , s tå r  h a n  fast. D a  vi h a r  hilst goddag, p la n te r  h an  begge 
h æ n d e r  i lo m m ern e, og d e r  b liver de  den  tim e, vi er hans gæ ster«. A .K . v a r he r 
m an g e  g ange  og ta lte  ge rn e  m ed  hvem  h an  m ødte . H os A lm a vik h a n  a ltid  e t glas 
vin.
M in e  fo ræ ld re  h av d e  begge h ø rt om  H am le t-sag n e t i deres skoletid , henholdsvis i 
F lø js tru p  og H ø rn in g , og m in  b ed stefa r A nders T æ k k er L evinsen fortalte  god t og 
gerne.
D en  sto re  sten , d e r  s iden  1933 h a r  s tåe t p å  stedet, vejer 10 tons. D en  blev kørt hertil 
p å  b lokvogn. D e r v a r m ange , b å d e  b ø rn  og voksne, m ø d t op, d a  den  ankom . 
A lle red e  ved lan d ev ejen  sto d  de  første, og d a  m an  næ rm ede sig K ongshøjen , hvor 
d e n  skulle  s tå , v a r  d e r  e t h e lt følge. Selve hø jen  v a r d a n n e t ved a t  køre ekstra  jo rd  på 
m ed  h å n d k ra ft. E rik  S ørensen  h ja lp  til m ed  e t sp an d  heste og to vogne for 15 kr. pr. 
dag ; b e p la n tn in g  og  an læ g  stod  s ta d sg a r tn e r  F rølich  for. D er blev p lan te t lyng fra 
b ak k ern e , som  d esv æ rre  ikke h a r  ho ld t, m en  a lt blev fæ rdig til indvielsen. D et var 
h ø jtid e lig t og  festlig t a t  væ re p å  besøg i A m m elhede p å  indvielsesdagen. J e g  tog 13 
b illed e r m ed  m it nyerh v erv ed e  k asseap p a ra t, og d e t va r fler, end m in  m o r syntes 
om .
I 1936 kø b te  m in  m an d  Søren  Jensen og jeg  g å rd en  a f  Niels M unks enke. D er blev 
m ere  sn ak  om  g rav en  og  dens om givelser. I å renes løb er d e r fun d e t m ange  ting  og 
sager. A lle red e  i Po litiken  i 1921 skriver fru  H elga A ares tru p  - hvis fa r v a r læ rer i 
V irr in g  1880-90 og ejede g å rd en  h e r nogle å r  - b lan d t m eget a n d e t, a t ved plø jn ing  
a f  m ark e n  blev  h en d es  fars o ldsagssam ling  udv idet m ed b åd e  spyd og knivform ede 
s ten . I d e n  tid  A a re s tru p  ejede g å rd en , ka ld tes den  A m m elhedegård ; siden  blev den 
k a ld t D a m g å rd , m en  n u  b ru g es igen d e t gam le navn.
E n  k a rl p å  g å rd en , som  v ist v a r  fra  Sverige, p lø jede engang  to gu ld ringe  op, som 
h a n  b eh o ld t. Senere  re js te  h a n  til A m erika, og væk e r ringene. Boline og M ads 
A n d e rsen , som  boede h e r og blev m eget gam le, k unne  fortæ lle om  to ru n d e  kugler, 
d e r  v a r  fu n d e t d e ru d e , m en  også d e  e r bo rte; d e  v a r nu  v ist fra 1864.1 d e  senere  å r  er 
d e r  in te t  fu n d e t p å  m ark en . M åske  gem m er d e r sig noget sp æ n d en d e  ved K ongs-
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lu n d  og u d e  p å  b rin k ern e . Søren  og je g  h avde  g å rd en  i 10 å r  og køb te  så g å rd en  på 
d e n  a n d e n  side  a f  vejen a f  Æ gid ius, og P e ter og M arie  G raab æ k  fik 
A m m e lh e d e g å rd .
I 1950 b lev  d e r  fo re tag e t en u d g rav n in g  ledet a f  m ag. T h . R am skov. D et k unne  kun 
k o n sta te res , som  så m an g e  a n d re  steder, a t  d e r  havde væ ret gravrøvere. På K irke
bys fo ran led n in g  blev  sten en e  kaldet K ongsstenene  i A lm as havedige a n b rag t 
d e ru d e . H u n  ville d o g  ikke foræ re dem  væk, m en  forlang te  og fik 45 kr. for dem , og så 
sku lle  m an  sæ tte  a n d re  sten  i d iget til e rs ta tn in g  for dem . D em  fik m an  dog g ra tis  
h os P e te r  G raab æ k . V ed  a rb e jd e t m ed  de store sten  v a r m ag. R am skov så uheld ig  a t 
fa en  h å n d  i k lem m e, så  h a n  besvim ede. J e g  løb h jem  efter en overkop m ed snaps, og 
m æ n d en e  h ja lp  h a m  in d  p å  A lm as sofa, hvor h a n  kom  til sig selv igen. A lm a tog 
h æ n d e lsen  som  e t d å r lig t  varsel og sagde: » I sku illiewalle h a  læ t stienen  sto!«
A f  en  k ro n ik  i P o litiken  a f  A n k er K irkeby  i 1950 frem går, a t  N iels R yom  Je n se n , som 
tje n te  p å  A m m elh ed eg å rd , h avde  g ravet i højen, hvor h an  bl.a . havde fundet lerkar 
m ed  aske  og  b ræ n d te  b en , en h a lsrin g  a f  b ronce, et b roncespæ nde, en broncekniv , 
en  sk jo ld b u le  a f je rn ,  e t ru s te n t je rn sv æ rd  m ed  h å n d ta g  og sp o r a f  skede (m åske a f  
træ ) sa m t flere ravp erle r. F u n d en e  synes a t s tam m e fra forskellige perioder, m en  
nogle  a f  d em  k an  h id rø re  fra vik ingetiden.
P e d e r N ie lsen  G im m in g  tjen te  d en g an g  som  karl i A m m elhede, h a n  h a r  set 
fun d en e . D e e r  n u  p å  m u see t i R anders .
N iels M u n k  ville in te t  hav e  for jo rd en , h vorpå  stenen  stå r, m en  R an d ers  T u ris tfo r
en in g  o v e rra k te  fam ilien  M u n k  e t flot sølvbæ ger m ed  m ø n te r i, hvor m ange  ville 
A lm a  ikke fortæ lle; d e t blev  efter A lm as død  g ivet til m useet i R anders .
I  1933 b lev  d e r  a n la g t en  b red  g an g  om kring  stenen. D en  skuffede og rev M ad s 
A n d e rse n  i m an g e  å r  for 20 kr. om  året. S iden passede S an n a  Sørensen d e t for 50 kr. 
å rlig t, in d til k o m m u n en  overtog  p asn ingen . N u  e r d e r  ingen lyng ved H am ie ts grav , 
k u n  n o g e t fo rp ju sk e t g ræ s og v ilde b lom ster.
F o r  nogle  å r  s iden  blev  d e r opstille t en  kasse m ed glas over og p a p ir  og b lyan t, 
h v o rp å  m a n  b a d  tu r is te r  skrive nav n  og adresse. D et v a r d e r m ange, d e r gjorde; d e t 
e r in te re s sa n t a t  læse. T o  tyske tu ris te r  skrev, a t  d e  ikke k unne  læse, hv ad  d e r  s tå r  p å  
s ten en . J e g  fik d e t oversa t til tysk og sen d te  d e t til dem . D er gik nogle år, før 
b o g stav ern e  blev  m ale t so rte , så nu  e r  d e t le ttere  a t læse.
M a n g e  s te d e r i Jy l la n d  h a r  hæ vdet, a t  he r e r H am ie ts grav. M en A nker K irkeby  og 
flere a n d re  h a r  u n d e rsø g t d e t og hæ v d er bestem t, a t  den  er i A m m elhede.

Marie Levinsen
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D e n  12. n o v em b er 1946 fly ttede  vi til A m m elhede. På m arken , som  h ørte  til gården , 
lå  H a m ie ts  G rav . D e r  s tå r  en  m in d esten  over ham , d en  blev rejst i 1933.
D e r  gik 2-3 å r , så  p lu d se lig  en  d a g  h o ld t d e r  tax i fra R an d ers  ude i g å rd en , og ud  a f  
d e n  steg  to  h e rre r , en  æ ldre  m ed  et rø d t tørklæ de b u n d e t om  halsen  og lan g t h å r 
h æ n g e n e  ned  a f  nakken . D en  æ ld re  v iste sig a t  væ re A nker K irkeby. D en yngre  v a r 
m ag is te r  R am skov  ovre  fra  N atio n a lm u see t. A nker K irkeby  førte o rd e t, h a n  ville 
h av e  a t  v ide, om  d e t v a r m in  jo rd , som  g rav en  lå på , for de  skulle til a t  undersøge 
g rav en , om  d e r  v a r  noget a t  finde.
D e  k ø rte  så  til R a n d e rs  igen og fik un d ersø g t forholdene. D e kom så igen dagen  efter 
og  fo rta lte , a t  jo rd e n  v a r  m in , m en  jeg  m åtte  ikke forbyde nogen a t  gå op  til g raven. 
D a g en  efte r b e g y n d te  de  så a t  grave. Folk fra R an d ers  v a r ude a t  væ lte stenen , den 
b lev  væ lte t o v er p å  p lanker. D er lå den , m edens de gravede. D er v a r fire a rbejds- 
m æ n d  til a t  g rav e  og  køre jo rd  væk. D e arb e jd ed e  m ed  de t god t en uges tid , m en 
fa n d t ingen  ting . K irk eb y  sagde, a t  d e r  h avde  væ re t gravrøvere  før.
M ed en s  de  g rav ed e , kom  d e r  en hel del frem m ede m ennesker, som  ville se, om  de 
fa n d t noget. J e g  fu lg te  jo  også  m ed  i de t, så jeg  v a r gerne  derovre  e t p a r  gange om  
d a g en  for a t  se, om  d e  fan d t frem  til noget. E n  gang  jeg  v a r derovre , v a r professor 
G lo b  d e r  sa m t nogle stykker m er. D e sagde, a t d e r  he lt sikkert havde væ ret sejlads 
h e lt fra  G re n a a  igennem  K o lin d su n d , P in d stru p , A uning , Fausing , F lø jstrup  og 
V irr in g  enge, h e lt om  til A m m elhede.
N ed e  i lav n in g en  m ellem  A m m elhede  og K rogsager h avde  vi en vang, som  kaldtes 
K o n g s lu n d . D e sagde, a t  H a m le t h avde  ha ft sin bo rg  dernede. D engang  krigedes 
folk vel ligesom  de  g ø r i d ag , og  fjenden v a r  kom m et sejlende fra G re n aa  a d  søvejen. 
H a m le t se jlede så  m ed  sine folk ud  for a t  m øde fjenden. D et kom  til en  kam p ude  i 
F lø js tru p  og V irr in g  enge, hvor h a n  så  fa ld t i k am pen  og blev begravet, hvor 
H a m ie ts  G ra v  n u  er.
L a d  m ig  lige fortæ lle  om , h v o rd an  d e t gik til u n d e r g rav earb e jd e t m ed  H am ie ts  
G rav . A n k e r K irk eb y  v a r en  væ ldig ra r  og hyggelig m an d , som  jeg  havde m egen 
sn a k  m ed . A lm a  M u n c h  b o ede  jo  h e r i huset, hvor vi n u  bor. D er stod  nogle store 
k a m p e sten  h e ru d e  ved h av egæ rdet, hvor vejen d re je r ned  m od H am ie ts  G rav . En 
d a g  kom  A n k e r K irk eb y  op  til A lm a. »Frk . M u n ch «  sagde h an , »de sten  som  s tå r  
h e ru d e  ved h av en , d em  skal je g  have. D e skal ned  p å  H am ie ts G rav« . »Nej«, sagde 
A lm a, »dem  v ilje  it o  m æ «. »Jam en , frk. M u n ch , de t e r jo  kongssten, kan  D e se. D er 
e r  jo  m os p å  dem , så d e  skal ned  p å  g raven«. A nker K irkeby  fik sin vilje, m en m åtte  
give 45 kr. for dem , og  så love a t sæ tte  nogle an d re  i stedet. Så en dag  vi va r ved a t 
køre  hø  in d , kom  A n k e r K irk eb y  over til os, jeg  v a r oppe  p å  kostaldloftet. Så råb te  
h a n  o p  til m ig: » G raab æ k , D e h a r  nogle sto re  sten  liggende om m e b ag  ved g å rd en , 
k a n  je g  ikke fa dem ?« J o  d e t k u n n e  h a n  d a  god t, så  d em  fik h a n  og stillede dem  så op  
i s te d e t fo r k o n gsstenene, så  v a r d en  k lare t. J e g  fik ingen ting  for m ine  sten , m en  de t 
v a r  n u  også  ligem eget.
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A n k e r  K irk e b y  sagde, d a  h a n  rejste: »K o m m er D e ikke til K ø b en h av n  engang, for 
så  skal vi to ud  a t m ale  byen rød?«. »N ej«, sagde jeg , »det kan  jeg  a ltså  ikke, for jeg  
sk a l jo  p asse  køerne!«. »Skidt m ed  de t, dem  kan M arie  passe, m edens D e er 
derovre« .
D a  je g  gik i skole for 70-75 å r  siden, læ ste vi om  og blev fortalt om  H am let. H a n  blev 
re g n e t for a t  væ re  en  tåb e , h an  sad  jo  og sn itted e  nogle træ kroge. N å r  så folk sp u rg te  
h a m  om , h v a d  d e  skulle  b ruges til, svarede  h an , a t  de skulle b ruges til a t hæ vne hans 
fars død .
H a m le t h av d e  en  fa rb ro r  p å  M ors, som  hed Fegge - det e r  efter ham , Feggeklit p å  
M o rs h a r  fået nav n . D e n n e  he r Fegge v a r  b ro r til H am le ts far. H a n  ville gerne arve 
k o n g ed ø m m et efter sin  b ro r, m en  H a m le t v a r  jo  den  næ rm este  til a t a rve  de t, så han  
sku lle  he ls t væk, og  så  tilligem ed, a t  h a n  blev  regnet for en tåbe. Fegge send te  så to 
m a n d  til E n g lan d  sam m en  m ed H a m le t m ed  b u d  om , a t  den  engelske konge skulle 
få h a m  aflivet. D en g an g  k u n n e  m an  vist ikke skrive, m en  de r blev  så ridset nogle 
ru n e r  p å  e t stykke træ , om  a t d en  engelske konge skulle fa h am  aflivet. H am le t va r 
n u  ikke så  d u m . P å  vej til E n g lan d  d ra k  h an  sine v ag ter fulde, så de  fa ld t i søvn. D et 
b e n y tte d e  h a n  sig af. M en s d e  sov ru sen  ud , ridsede h a n  om  p å  ru n ern e , så  de t blev 
d e  to  vog tere , som  m å tte  lade livet i s ted e t for ham . Å re t efter kom  H am le t h jem  fra 
E n g lan d . D e t v a r  sam m e d ag , som  Fegge blev u d rå b t til konge. D er blev festet og 
d ru k k e t, lige til de  fa ld t u n d e r bo rd en e  og faldt i søvn. D a  de så sov trygt alle, 
h e n te d e  H a m le t sine  kroge, som  h a n  h avde  sn itte t. D em  bru g te  h an  til a t  fæste 
g a rd in e rn e  sam m en  m ed . D a  h a n  h avde  g jort de t, sa tte  h a n  ild på  hallen , og alle 
in d eb ræ n d te . O g  Fegge m å tte  også blive d e rin d e  og om kom .
N u  h a r  je g  fo rta lt om  H a m le t og om  hans borg , som  lå nede  i K ongslund . D er siges, 
a t  h v e r ju le n a t  kl. 12 re jser borgen sig igen dernede.
P å  b ak k en  over for K o n g s lu n d  ligger K rogsager. D et v a r der, H am le t sad  og 
sn itte d e  sine  træ kroge. D erfo r h a r  byen  faet nav n et K rogsager.
D e n n e  h is to rie  e r  d e r  m an g e  tu ris te r, d e r  h a r  faet. D er kom m er m ange  h e r om  
so m m eren . D e k o m m er fra N orge, Sverige, T ysk land , H o llan d  og E ngland . E ngang  
h u se d e  vi 3 u n g e  franske p ig er en  n a t. Så sig ikke A m m elhede e r  et u land.

Peter Graabæk
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Beretning 1986
25. feb ru a r: G en era lfo rsam ling , i V .A lling  forsam lingshus.
Å ge K irk eg ård  va lg tes til o rdsty re r, b e re tn in g  og regnskab  godkendtes, og alle valg 
v a r  genvalg . E fte r kaffen fo rta lte  læ rer T ove  T en d a l, N ie ls trup , om  a t sam le de 
m an g e  g am le  og  in te ressan te  ting, som  h u n  er i besiddelse af, og som  vi bagefter fik 
lov til a t  se n æ rm ere  på  og b eundre .
18. m arts : Ø s te r  A lling  aften  i fo rsam lingshuset.
T h o rk ild  Sa lling  S ø n d er ind led te  m ed  en  tu r  ned  a f  hovedgaden  efter en skitse fra 
1910, g en n em g an g en  v a r p ræ get a f  e t m eget g ru n d ig t forarbejde.
D ere fte r v iste  T ag e  T h a a rs t i  lysbilleder, d e r  v a r lavet efter gam le foto.
P a s to r  M ich ae lsen  fo rta lte  træ k  fra fo rsam lingshusets historie.
L isb e th  Jø rg e n se n  h av d e  sit kor m ed , som  sang  visen om  R id d er O ve.
S enere  sp illede  L isb e th  til et p a r  sange  forfattet a f  Ak ton Jø rg en sen
(tid l. K æ ra g e rg å rd ). D e t blev en  vellykket aften , som  de m edvirkende høstede
fo rtjen t b ifald  for.
17. ju n i:  E n  v e ltilre tte lag t so m m ertu r om kring  E ssenbæ k, som  d e  m ange deltagere  
fik e t g o d t u d b y tte  af. Selv om  vi tid ligere  h a r  væ re t d e r  om kring, v a r  d e t lykkedes 
P reb en  S tran g e  a t  finde nye og sp æ n d en d e  s ted er frem , ligesom  h an  fortalte  om  sine 
o p d a g e lse r o m k rin g  kirke og k loster. V i kom  også et sm u t til H a ld  Sø - Sølund - hvor 
E llen  B yriel h av d e  lave t en  fin lille udstilling  a f  de  ting, h u n  h a r  fundet der. Else 
fo rta lte  om  søens u d tø rrin g , og de  æ n d rin g er d e t h a r  væ ret for landskabet.
T il A rk iv e t e r  d e r  ko m m et a n m o d n in g  om  b id rag  til In d re  M issions h istorie, vi h a r  
ikke noget; m en  d e t b lev  an led n in g en  til a t  vi d. 4. novem ber, a fho ld t e t m øde i 
A u n in g  fo rsam lingshus, L ek to r W åh lin , fo rta lte  om  IM  i nyere  h istorisk  belysning, 
fo red rag e t v a r  m eget in sp ireren d e , d e r  v a r  b a re  a lt for fa tilhørere.
E n  p lan la g t V irrin g  a ften , blev  u d sa t p .g r. a f  for m ange  a n d re  a rran g em en ter, og er 
n u  yd erlig ere  u d sa t; m en  vi h åb er, den  kan gennem føres i foråret.
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A rk iv lo k a lern e  e r  o m ta lt i tid ligere  b e re tn inger, nu  er d e r god gang  i en om lavning, 
d e r  vel ikke g iver m ere  p lads, m en  væ sentlig  bed re  forhold båd e  for besøgende og 
v ag te r. N u  g læ d er vi os til, a t  d e t b liver færdig, og håb er, a t vore m ed lem m er vil 
kom m e og  se, h v o r vi bor, og m åske fa in teresse for a t forske i en sag. 
V E L K O M M E N .
T a k  til a lle  m ed v irk en d e , i s to rt og sm åt, økonom isk og praktisk . En sæ rlig tak  til 
b id rag y d e re  til n æ rv æ ren d e  skrift, d e r d en n e  gang er he lt lokalt, ligesom til de faste 
a rk iv v ag te r, d e r  tro fas t m ø d er h v er g ang  og y der en væ rdifuld indsats.

Høming januar 1987. Klaus Moltesen.
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L O K A L H I S T O R I S K  F O R E N I N G  fo r S Ø N D E R H A L D  K O M M U N E
R e g n s k a b  1986

IN D T Æ G T E R U D G IF T E R
B eh o ld n in g  1-1-86 .......... . . . 9284,29 A n noncer ............................ . . 634,40
M ed lem sk o n tin g en t . .  . 6360,00 Porto  ...................................... . .  1261,40
Salg  a f  årssk rift ................. . .  . 460,00 K o n t o r ................................... . . 166,50
A rra n g em e n te r  ................. . . . 606,00 A rran g em en te r ................... . . 1045,00
G ave, D ju rs la n d s  bank . . .  500,00 K o n tin g en te r ..................... . . .  654,40
R e n te r  .................................. . . .  240,75 M icrofilm  ............................ . .  3600,00

F o to a r b e jd e ........................... . .  994,00
Bøger, skrifter til ark iv  . . ,. . .  737,00
K affem ask ./postkasse  . . .. . .  605.00
A n d e t til ark ive t ................ 177,20

Ia lt ......................................... . .  17451,04 Ia lt .......................................... . .  . 9874,90
B eholdn ing  31-12
K asseb eh ........... 133,20
G i r o ...................1040,73
Bog ...................  6237,56
C heck  ..............  164,65 7576,14

17451,04 17451,04

I 1986 v a r  d e r  212 m ed lem m er i foreningen.

O v e n s tå en d e  reg n sk ab  e r  rev id e re t og in te t fundet a t bem æ rke.
S p arekassebog , g irokonto , checkkonto  og kassebeholdn ing  e r forevist.

Jørgen Andersen

T ilsk u d  til a rk iv e t fra  ko m m u n en  1986 ...................16130,00

Å rssk rifte r 1985 ..............................................................  9357,40
D ele  til k o p im ask ine  ..................................................... 257,50
Å rssk rifte r 1986 å  co n to  .............................................  6466,00 16080,80
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Arkivets adresse og åbningstid:
D en  g am le  in spek tø rbo lig , Sdr. Fæ lledvej 2, 8963 A un ing  - 
h v e r  to rsd a g  kl. 15-17 og 19-21. L ukket i skoleferier.

Indgang til arkivet. Se pilen.
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F O R M A N D :
G å rd e je r  E jv in d  R y g aard , N ordkystve jen  2E, Fausing , 8961 A llingåbro , 

tlf. 06 48 10 39

N Æ S T F O R M A N D :
G å rd e je r  A age K irk eg aa rd , F lø jstrupvej 29, F lø jstrup , 8900 R anders , 
tlf. 06 49 43 03

K A S S E R E R :
F ru  H e lg a  Sørensen , E nghavevej 6, Å rslev, 8900 R anders , 
tlf. 06 49 13 40

S E K R E T Æ R :
M u seu m sin sp e k tø r V ibeke  N ielsen, Skovdalsvej 15, 8963 A uning, 
tlf. 06 48 36 78

Ø V R IG E  B E S T Y R E L S E S M E D L E M M E R :
S o g n ep ræ st Jø rg e n  M ich ae lsen , P ræ stegårdsvej 4, Ø s te r  A lling, 8963 A uning , 

tlf. 06 49 20 46
F ru  E lse P ed ersen , S tam penvej 8, Å rslev, 8900 R anders , 
tlf. 06 49 15 82
F ru  In g e r  R asm u ssen , G renåvej 241, L an g k astru p , 8900 R anders , 
tlf. 06 49 44 97
V æ rk fø re r T ag e  T h a a rs ti,  N y  G renåvej 105, 8900 R anders , 
tlf. 06 42 76 76

V A L G T  A F  B Y R Å D E T :
G å rd e je r  N ikolaj B røsted , L u n d en  4, L u n d b y , 8961 A llingåbro , 
tlf. 06 48 13 70

E k stra  eksem plarer a få rssk rifte t 1986 k an  indtil den  1. m aj afhentes hos ovennæ vnte 
b esty re lse sm ed lem m er for 30 kr. p r. stk. D erefte r kun  på  ekspeditionsadressen: 
H e lg a  S ørensen , E nghavevej 6, Å rslev, 8900 R an d ers , tlf. 06 49 13 40.
E n k elte  o v ersk u d sek sem p la rer fra 1978, 1979, 1980, 1981, 1982, 1983, 1984og 1985 
kan  k u n  rekv ireres hos ekspeditionen .
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